
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل-٢ لْناَ -  ٨ اٰیٰاتھَُا - ١۴٢  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا - ١٧وَلوَْ أنََّناَ نزََّ
رُكُوۡ عَاتھَُا-١٩ سُوۡرَةُ الأنعاَم(مكي)اٰیٰاتھَُا- ١۶۵

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-٢
 المنزل

ءٍ قبُلاًُ لنۡاَۤ الِيَهِۡمُ المَۡلٰٓ�ِٕكَةَ وَ�لَمََّهُمُ المَۡوٰۡ� وَ حَشَرۡناَ �لَيَهِۡمۡ �لَُّ َ�ۡ وَلوَۡ انَـَّناَ نزََّ
ٰـكِنَّ اكَۡثرََهُمۡ يجَۡهلَوُۡنَ  111 ُ وَل ۤ انَۡ يشََّآءَ ا�� مَّا �اَنوُۡا لِيؤُۡمنِوُۡاۤ الاَِّ

٢-
 المنزل

اور اگر ہم ان پر فرشتے بھی اتار دیں اور ان سے مردے باتیں بھی 111
کریں اور ان کے سامنے ہم ہر چیز کو زنده بھی کر دیں تو بھی یہ لوگ
ایمان لانے والے نہیں مگر یہ کہ الله چاہے لیکن اکثر ان میں سے جاہل

ہیں

 

ا شَيطِٰينَۡ الاۡنِسِۡ وَالجِۡنِّ يوُِۡ�ۡ بعَضُۡهُمۡ الىِٰ بعَۡضٍ ٍ �دَُوًّ وَكَذلٰكَِ جَعلَنۡاَ لُِ�لِّ نبىَِّ
زُخۡرُفَ القۡوَۡلِ غُرُوۡرًا  ؕ وَلوَۡ شَآءَ رَبكَُّ مَا فعَلَوُۡهُ  فذََرۡهُمۡ وَمَا يفَۡترَُوۡنَ  112

 

اور اسی طرح ہم نے ہر نبی کے لیے شریر آدمیوں اور جنوں کو 112
دشمن بنایا جو کہ ایک دوسرے کو طمع کرہوئی باتیں فریب دینے کے

لیے سکھاتے ہیں اور اگر تیرا رب چاہتا تو یہ کام نہ کرتے سو تو انہیں
اور جوجھوٹ بناتے ہیں اسے چھوڑ دے

 

فُوۡا مَا هُمۡ دَةُ الذَِّينَۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ باِلاۡخِٰرَةِ وَليرَِضَۡوۡهُ وَلِيقَۡترَِ وَلتِصَٰۡ�ٓ الِيَهِۡ افَٕۡـِ
فُوۡنَ  113 مُّقۡترَِ



 

اور تاکہ ان طمع کی ہوئی باتوں کی طرف ان لوگوں کے دل مائل 113
ہوں جنہیں آخرت پر یقین نہیں اور تاکہ وه لوگ ان باتو ں کو پسند کریں

اور تاکہ وه کریں جو برے کام وه کر رہے ہیں

 

ً  ؕ وَالذَِّينَۡ اتَٰ�نۡهُٰمُ لا هُوَ الذَِّىۡۤ انَزَۡلَ الِيَكُۡمُ الـۡكِتبَٰ مُفصََّ ِ ابَتَِۡ�ۡ حَكَمًا وَّ افَغَيرََۡ ا��
ينَۡ  114 بكَِّ باِلحَۡـقِّ  فلاََ تكَُوۡننََّ مِنَ المُۡمۡترَِ الـۡكِتبَٰ يعَلۡمَُوۡنَ انَهَّٗ مَُ�َّلٌ مِّنۡ رَّ

 

کیا میں الله کےسوا اور کسی کو منصف بناؤں حالانکہ اس نے 114
تمہاری طرف ایک واضح کتاب اتاری ہے اور جنہیں ہم نے کتاب دی

ہے وه جانتے ہیں کہ یہ ٹھیک تیرے رب کی طرف سے نازل ہوئی ہے
پس تو شک کرنے والوں میں سے نہ ہو

مِيعُۡ العۡلَيِمُۡ  115  لَ لِ�لَمِٰتهِٖ  ۚ وَهُوَ السَّ   ؕ لاَ مُبدَِّ �دَۡلاً تۡ �لَمَِتُ رَبكَِّ صِدۡقاً وَّ وَتمََّ

 

اور تیرے رب کی باتیں سچائی اور انصاف کی انتہائی حد تک پہنچی 115
ہوئی ہیں اس کی باتو ں کو کوئی بدل نہیں سکتا اور وه سننے والا

جاننے والا ہے

 

نَّ وَانِۡ ِ ؕ انِۡ يَّ�بَّعُِوۡنَ الاَِّ الظَّ وَانِۡ تُطِعۡ اكَۡثرََ منَۡ فىِ الاۡرَۡضِ يضُِلوُّۡكَ عنَۡ سَِ�يلِۡ ا��
هُمۡ الاَِّ يخَۡرُصُوۡنَ  116

 

اور اگر تو کہا مانے گا اکثر ان لوگو ں کا جو دنیا میں ہیں تو تجھے 116
الله کی راه سے ہٹا دیں گے وه تو اپنے خیال پر چلتے اور قیاس آرائیاں

کرتے ہیں

انَِّ رَبكََّ هُوَ اَ�لۡمَُ منَۡ يضَِّلُّ عنَۡ سَِ�يلۡهِٖ ۚ وَهُوَ اَ�لۡمَُ باِلمُۡهۡتدَِينَۡ  117 



 
تیرا رب خوب جانتا ہے اسے جو اس کے راه سے ہٹ جاتا ہے اور 117

سیدھے راستہ پر چلنے والوں کو بھی خوب جانتا ہے

ِ �لَيَهِۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ باِيٰتٰهِٖ مُؤۡمنِِينَۡ  118  ا ذُكِرَ اسۡمُ ا�� فـَُ�لوُۡا مِمَّ

 
سو تم اس جانوروں میں سے کھاؤ جس پر الله کا نام لیا گیا ہے اگر تم 118

اس کے حکموں پر ایمان لانے والے ہو

 

مَ �لَيَكُۡمۡ لَ لـَكُمۡ مَّا حَرَّ ِ �لَيَهِۡ وَقدَۡ فصََّ ا ذُكِرَ اسۡمُ ا�� وَمَا لـَكُمۡ الاََّ تاَۡ�لُوُۡا مِمَّ
هِمۡ بغِيرَِۡ �لِمٍۡ ؕ انَِّ رَبكََّ هُوَ الاَِّ مَا اضۡطُرِرۡتُمۡ الِيَهِۡؕ وَانَِّ كَثيرِۡاً ليَّضُِلوُّۡنَ باِهَۡوَإٓ�ِ

اَ�لۡمَُ باِلمُۡعۡتدَِينَۡ  119

 

کیا وجہ ہے کہ تم وه چیز نہ کھاؤ جس پر الله کا نام لیا گیا ہو حالانکہ 119
وه واضح کر چکا ہے جو کچھ اس نے تم پر حرام کیا ہے ہاں مگر وه
چیز جس کی طرف تم مجبور ہو جاؤ اوربہت سے لوگ بےعلمی کے

باعث اپنے خیالات کے باعث اپنے خیالات کی بناء پر لوگو ں کو
بہکاتے ہیں تیرا رب حد سے بڑھنے والوں کو خوب جانتا ہے

 

وَذرَُوۡا ظَاهِرَ الاۡثِۡمِ وَباَطِنهَٗ ؕ انَِّ الذَِّينَۡ يکَْسِبوُۡنَ الاۡثِۡمَ سَيجُۡزَوۡنَ بِمَا �اَنوُۡا
فُوۡنَ  120 يقَۡترَِ

 
تم ظاہری اورباطنی سب گناه چھوڑ دو بے شک جو لوگ گناه کرتے 120

ہیں عنقریب اپنے کیے کی سزا پائیں گے



 ۱ع

يطِٰينَۡ ليَوُۡحُوۡنَ الىِٰٓ ِ �لَيَهِۡ وَانِهَّٗ لفَِسۡقٌ ؕ وَانَِّ الشَّ ا لمَۡ يذُۡكرَِ اسۡمُ ا�� وَلاَ تاَۡ�لُوُۡا مِمَّ
121  َٓـ�ِٕـهِمۡ لِيجَُادِلوُۡكُمۡ  ۚ وَانِۡ اطََعۡتُمُوۡهُمۡ انِكَُّمۡ لمَُشۡرِكُوۡن ٰ اوَۡلِي

 ۱ع

اور جس چیز پر الله کا نام نہیں لیا گیا اس میں سے نہ کھاؤ اور بے 121
شک یہ کھانا گناه ہے اور بے شک شیطان اپنے دوستوں کے دلو ں

میں ڈالتے ہیں تاکہ وه تم سے جھگڑیں اور اگر تم نے ان کا کہا مانا تو
تم بھی مشرک ہو جاؤ گے

 

اوََمنَۡ �اَنَ مَ�تۡاً فاَحَۡيَ�نۡهُٰ وَجَعلَنۡاَ لهَٗ نوُۡرًا يمَِّۡ�ۡ بهِٖ فىِ الناَّسِ كَمَنۡ مَّثلَهُٗ فىِ
لمُٰتِ لـَ�سَۡ بِخَارِجٍ مّنِهۡاَ  ؕ كَذلٰكَِ زُيِّنَ للِكۡفِٰرِينَۡ مَا �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ  122 الظُّ

 

بھلا وه شخص جو مرده تھا پھر ہم نے اسے زنده کر دیا اور ہم نے 122
اسے روشنی دی کہ اسے لوگوں میں لیے پھرتا ہےوه اس کے برابر ہو
سکتا ہے جو اندھیروں میں پڑا ہو وہاں سے نکل نہیں سکتا اسی طرح

کافروں کی نظر میں ان کے کام آراستہ کر دیئے گئے ہیں

 

وَكَذلٰكَِ جَعلَنۡاَ فىِۡ �لُِّ قرَۡيةٍَ اكَبرَِٰ مُجۡرِمِيهۡاَ لِيمَۡكُرُوۡا فيِهۡاَ  ؕ وَمَا يمَۡكُرُوۡنَ الاَِّ
باِنَفُۡسِهِمۡ وَمَا يشَۡعُرُوۡنَ  123

 

اور اسی طرح ہر بستی میں ہم نے گناہگاروں کے سردار بنا دیےہیں 123
تاکہ وہاں اپنے مکرو فریب کا جال پھیلائیں حالانکہ وه اپنے فریب کے

جال میں آپ پھنستے ہیں مگر وه سمجھتے نہیں

ُ اَ�لۡمَُ ِؔ ۘؕ اَ�� وَاذِاَ جَآءتَۡهُمۡ ايٰةٌَ قاَلوُۡا لنَۡ نـُّؤۡمِنَ حَتى� نؤُٰۡ� مِثلَۡ مَاۤ اوُِۡ�َ رُسُلُ ا��
ِ وَ�ذََابٌ شَدِيدٌۡۢ حَيثُۡ يجَۡعلَُ رِسٰلـَتهَٗ  ؕ سَيصُِيبُۡ الذَِّينَۡ اجَۡرَمُوۡا صَغاَرٌ عِندَۡ ا��



بِمَا �اَنوُۡا يمَۡكُرُوۡنَ  124 

 

جب ان کے پاس کوئی نشانی آتی ہے تو کہتے ہیں ہم نہیں مانیں گے 124
جب تک کہ وه چیز خود ہمیں نہ دی جائے جو الله کے رسولوں کو دی
گئی ہے اور الله بہتر جانتا ہے کہ پیغمبری کا کام کس سے لے وه وقت
قریب ہے جب یہ مجرم اپنی مکاریو ں کی پاداش میں الله کے ہاں ذلت

اور سخت عذاب میں مبتلا ہوں گے

 

ُ انَۡ يهَّۡدِيهَٗ يشَۡرَحۡ صَدۡرَهٗ للاِِۡسۡلاَمِ ۚ وَمنَۡ يرُِّدۡ انَۡ يضُِّلهَّٗ يجَۡعلَۡ فمََنۡ يرُِّدِ ا��
جۡسَ �ََ� ُ الرِّ مَآءِ ؕ كَذلٰكَِ يجَۡعلَُ ا�� عَّدُ فىِ السَّ صَدۡرَهٗ ضَيِّقاً حَرَجًا �اَنَمََّا يصََّ

الذَِّينَۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ  125

 

سو جسے الله چاہتا ہے کہ ہدایت دے تو اس کے سینہ کو اسلام کے 125
قبول کرنے کے لیے کھول دیتا ہے اور جس کے متعلق چاہتا ہے کہ

گمراه کرے اس کے سینہ کو بے حد تنگ کر دیتا ہے گو کہ وه آسمان
پر چڑھتا ہے اسی طرح الله تعالیٰ ایمان نہ لانے والوں پر پھٹکار ڈالتا

ہے

كَّرُوۡنَ  126  لنۡاَ الاۡيٰتِٰ لقِوَۡمٍ يذََّّ وَهذَٰا صِرَاطُ رَبكَِّ مُسۡتقَِيمًۡا  ؕ قدَۡ فصََّ

 
اور یہ تیرے رب کا سیدھا راستہ ہے ہم نے نصیحت حاصل کرنے 126

والوں کے لیے آیتوں کو صاف صاف کر کے بیان کر دیا ہے

لمِٰ عِندَۡ رَبِّهِمۡ  وَهُوَ وَلِيهُُّمۡ بِمَا �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ  127  لهَُمۡ داَرُ السَّ



 
ان کے لیے اپنے رب کے ہاں سلامتی کا گھر ہے اور وه ان کے 127

اعمال کے سبب سے ان کا مددگار ہے

 

وَيوَۡمَ يحَۡشُرُهُمۡ جَمِيعۡاً  ۚ يمَٰعۡشَرَ الجِۡنِّ قدَِ اسۡتكَۡثرَۡتُمۡ مِّنَ الاۡنِسِۡ ۚ وَقاَلَ
لتَۡ لـَناَ   ؕ بلَغَنۡاَۤ اجََلـَناَ الذَِّىۡۤ اجََّ ٓـئُهُمۡ مِّنَ الاۡنِسِۡ رَبنَّاَ اسۡتمَۡتعََ بعَضُۡناَ ببِعَۡضٍ وَّ ٰ اوَۡلِي

ُؕ انَِّ رَبكََّ حَكِيمٌۡ �لَيِمٌۡ  128 قاَلَ الناَّرُ مَثوٰۡ�كُمۡ خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَۤ الاَِّ مَا شَآءَ ا��

 

اور جس دن ان سب کو جمع کرے گا جنوں کی جماعت سے فرمائے 128
گا تم نے آدمیوں سے بہت سے اپنے تابع کر لئے تھے اور آدمیوں میں
سے جو جنوں کے دوست تھے کہیں گے اے رب ہمارے ہم میں سے
ہر ایک نے دوسرے سے کام نکالا اور ہم اپنی اس معیاد کو آ پہنچے
جو تو نے ہمارے واسطے مقرر کی تھی فرمائے گا تم سب کا ٹھکانا
آگ ہے اس میں ہمیشہ رہو گے اس سے صرف وہی بچیں گے جنہیں

الله بچائے گا بے شک تیرا رب حکمت والا جاننے والا ہے

لمِِينَۡ بعَضًۡاۢ بِمَا �اَنوُۡا يكَۡسِبوُۡنَ  ۲ 129ع ۡ بعَۡضَ الظ� وَكَذلٰكَِ نوَُلىِّ

 ۲ع
اور اسی طرح ہم گنہگاروں کو ایک دوسرے کے ساتھ ان کے اعمال 129

کے سبب سے ملا دیں گے

 

وۡنَ �لَيَكُۡمۡ ايٰتىِٰۡ يمَٰعۡشَرَ الجِۡنِّ وَالاۡنِسِۡ الَمَۡ ياَتِۡكُمۡ رُسُلٌ مّنِكُۡمۡ يقَُصُّ
نيۡاَ تۡهُمُ الحَۡيوٰةُ الدُّ وَينُذِۡرُوۡنكَُمۡ لقِآَءَ يوَۡمِكُمۡ هذَٰا  ؕ قاَلوُۡا شَهِدۡناَ �َٰ�ٓ انَفُۡسِناَ  وَغرََّ

وَشَهِدُوۡا �َٰ�ٓ انَفُۡسِهِمۡ انَهَُّمۡ �اَنوُۡا كفِٰرِينَۡ  130



 

اے جنو اور انسانو! کی جماعت کیا تمہارے پاس تم ہی میں سے 130
رسول نہیں آئے تھے جو تمہیں میرے احکام سناتے تھے وه اس دن کی
ملاقات سے تمہیں ڈراتے تھے کہیں گے ہم اپنے گناه کا راقرار کرتے

ہیں اور انہیں دنیا کی زندگی نے دھوکہ دیا ہے او راپنے اوپر ہی گواہی
دیں گے کہ وه کافر تھے

اهَۡلهُاَ غفِٰلوُۡنَ  131  بكَُّ مُهلۡكَِ القُۡرٰى بِظُلمٍۡ وَّ ذٰ لكَِ انَۡ لمَّۡ يكَُنۡ رَّ

 
یہ اس لیے ہوا کہ تیار رب بستیوں کو ظلم کرنے کے باوجود ہلاک 131

نہیں کیاکرتا اس حال میں کہ وه بے خبر ہوں

ا يعَۡمَلوُۡنَ  132  ا عَمِلوُۡا  ؕ وَمَا رَبكَُّ بغِاَفلٍِ عَمَّ مَّ وَلُِ�لٍّ درََجٰتٌ مِّ

 
اور ہر ایک کے لیے ان کے عمل کے لحاظ سے درجے ہیں اور تیرا 132

رب ان کے کاموں سے بے خبر نہیں

 

حۡمَةِ  ؕ انِۡ يشََّاۡ يذُۡهِبكُۡمۡ وَيسَۡتخَۡلفِۡ مِنۡۢ بعَۡدِكُمۡ مَّا يشََآءُ ُ ذُو الرَّ وَرَبكَُّ الغۡنىَِّ
يةَِّ قوَۡمٍ اخَٰرِينَۡ ؕ  133 كَمَاۤ انَشَۡاكَُمۡ مِّنۡ ذُرِّ

 

اور تیرا رب بے پرواه رحمت والا ہے اگر وه چاہے تم سب کو 133
اٹھالے اور تمہارے بعد جسے چاہے تمہاری جگہ آباد کردے جس طرح

تمہیں ایک دوسری قوم کی نسل سے پیدا کیا ہے

مَاۤ انَـۡتمُۡ بِمُعجِۡزِينَۡ  134  انَِّ مَا تُوۡ�دَُوۡنَ لاَتٍٰ ۙ وَّ

 
جس چیز کا تمہیں وعده دیا جاتا ہے وه ضرور آنے والی ہے اور تم 134

عاجز نہیں کر سکتے



 

ۡ �اَمِلٌ ۚ فسََوۡفَ تعَلۡمَُوۡنَۙ منَۡ تكَُوۡنُ لهَٗ �اَقبِةَُ قُلۡ يقٰوَۡمِ اعۡمَلوُۡا �َٰ� مَ�اَنتَكُِمۡ انىِِّ
لمُِوۡنَ  135 ارِ ؕ انِهَّٗ لاَ يفُۡلحُِ الظ� الدَّ

 

کہہ دو اے لوگو تم اپنی جگہ پر کام کرتے رہو اور میں بھی کرتا 135
ہوں عنقریب معلوم کر لو گے آخرت کا گھر کس کے لیے ہوتا ہے بے

شک ظالم نجات نہیں پاتے

 

ِ بزَِعۡمِهِمۡ وَهذَٰا ا ذرََاَ مِنَ الحَۡـرۡثِ وَالاۡنَعۡاَمِ نصَِ�بۡاً فقَاَلوُۡا هذَٰا ِ�� ِ مِمَّ وَجَعلَوُۡا ِ��
ِ فهَُوَ يصَِلُ الىِٰ ِ  ۚ وَمَا �اَنَ ِ�� هِمۡ فلاََ يصَِلُ الىَِ ا�� لشُِرَ�إَٓ�ِناَ  ۚ فمََا �اَنَ لشُِرَ�إَٓ�ِ

شُرَ�إَٓ�ِهِمۡ  ؕ سَآءَ مَا يحَۡكُمُوۡنَ  136

 

اور الله کی پیدا کی ہوئی کھیتی اور مویشیوں میں سے ایک حصہ اس 136
کے لیے مقرر کرتے ہیں اور اپنے خیال کے مطابق کہتے ہیں کہ یہ
الله کا حصہ ہے اور یہ ہمارے شریکوں کا ہے سو جو حصہ ان کے

شریکوں کا ہے وه الله کی طرف نہیں جا سکتا اور جو الله کا ہے وه ان
کے شریکوں کی طرف جا سکتا ہے کیسا برا فیصلہ کرتے ہیں

 

وَكَذلٰكَِ زيَنََّ لكَِثيرٍِۡ مِّنَ المُۡشۡرِكِينَۡ قـَتلَۡ اوَۡلاَدِهِمۡ شُرَ�آَؤُهُمۡ ليرُِدُۡوۡهُمۡ
ُ مَا فعَلَوُۡهُ  ؕ فذََرۡهُمۡ وَمَا يفَۡترَُوۡنَ  137 وَلِيلَِۡ�سُوۡا �لَيَهِۡمۡ دِينۡهَُمۡ  ۚ وَلوَۡ شَآءَ ا��

 

اور اسی طرح بہت سے مشرکوں کے خیال میں ان کے شریکوں نے 137
اپنی اولاد کے قتل کرنے کو خوشنما بنا دیا ہے تاکہ انہیں ہلاکت میں

مبتلا کر دیں اور ان پر ان کے دین کو مشتبہ بنا دیں اگر الله تعالیٰ چاہتا
تو ایسا نہ کرتے سو انہیں چھوڑ دو اور جو وه افتراء کر تے ہیں



 

حَرۡثٌ حِجۡرٌ  ۖ لاَّ يطَۡعمَُهاَۤ الاَِّ منَۡ نشََّآءُ بزَِعۡمِهِمۡ وَانَعۡاَمٌ وَقاَلوُۡا هذِٰهٖۤ انَعۡاَمٌ وَّ
ِ �لَيَهۡاَ افۡترِآَءً �لَيَهِۡ  ؕ سَيجَۡزِيهِۡمۡ مَتۡ ظُهُوۡرُهَا وَانَعۡاَمٌ لاَّ يذَۡكُرُوۡنَ اسۡمَ ا�� حُرِّ

بِمَا �اَنوُۡا يفَۡترَُوۡنَ  138

 

اور کہتے ہیں یہ جانور اور کھیت محفوظ ہیں انہیں صرف وہی لوگ 138
کھا سکتے ہیں جنہیں ہم چاہیں اورکچھ جانور ہیں جن پر سواری حرام
کر دی گئی ہے اور کچھ جانور ہیں جن پر الله کا نام نہیں لیتے یہ سب

الله پر افتراء ہے عنقریب الله انہیں اس افترا کی سزا دے گا

 

مٌ �َٰ�ٓ ازَۡوَاجِناَ  ۚ وَانِۡ وَقاَلوُۡا مَا فىِۡ بطُُوۡنِ هذِٰهِ الاۡنَعۡاَمِ خَالصَِةٌ لذُِّكُوۡرِناَ وَمُحَرَّ
�تۡةًَ فهَُمۡ فيِهِۡ شُرَ�آَءُ  ؕ سَيجَۡزِيهِۡمۡ وَصۡفَهُمۡ  ؕ انِهَّٗ حَكِيمٌۡ �لَيِمٌۡ  139 يكَُّنۡ مَّ

 

اور کہتے ہیں جو کچھ ان جانوروں کے پیٹ میں ہے یہ ہمارے 139
مردوں کے لیے خاص ہے اور ہماری عورتو ں پر حرام ہے اور جو

بچہ مرده ہو تو دونوں اس کے کھانے میں برابر ہیں الله انہیں ان باتو ں
کی سزا دے گا بے شک وه حکمت والا جاننے والا ہے

أربع   ۳ع

ُ افۡترِآَءً مُوۡا مَا رَزقَهَُمُ ا�� حَرَّ قدَۡ خَسِرَ الذَِّينَۡ قتَلَوُۡاۤ اوَۡلاَدهَُمۡ سَفَهاًۢ بغِيرَِۡ �لِمٍۡ وَّ
140  َۡقدَۡ ضَلوُّۡا وَمَا �اَنوُۡا مُهۡتدَِين ؕ ِ �ََ� ا��

أربع   ۳ع

تحقیق خسارے میں پڑے وه لوگ جنہوں نے اپنی اولاد کو جہالت اور 140
نادانی کی بنا پر قتل کیا اور الله پر بہتان باندھ کر اس رزق کو حرام کر
لیا جو الله نے انہیں دیا تھا بے شک وه گمراه ہوئے اور سیدھی راه پر

نہ آئے



 

رۡعَ مُخۡتلَفِاً اُ�لُهُٗ النخَّۡلَ وَالزَّ �يرََۡ معَرُۡوۡشتٍٰ وَّ وَهُوَ الذَِّىۡۤ انَشَۡاَ جَن�تٍ مَّعرُۡوۡشتٍٰ وَّ
�يرََۡ مُتشََابهٍِ  ؕ �لُوُۡا مِنۡ ثمََرِهٖۤ اذِاَۤ اثَۡمَرَ وَاتُٰوۡا حَقَّهٗ مَّانَ مُتشََابِهاً وَّ يتۡوُۡنَ وَالرُّ وَالزَّ

يوَۡمَ حَصَادِهٖ   ۖ وَلاَ تُسۡرِفُوۡا  ؕ انِهَّٗ لاَ يحُِبُّ المُۡسۡرِفينَِۡ  141

 

اور اسی نے وه باغ پیدا کیے جو چھتو ں پر چڑھائے جاتے ہیں او 141
رجو نہیں چڑھائے جاتے اور کھجور کے درخت او رکھیتی جن کے

پھل مختلف ہیں اور زیتون اور انار پیدا کیے جو ایک دوسرے سے
مشابہاور جدا جدا بھی ہیں ان کے پھل کھاؤ جب وه پھل لائیں اور جس
دن اسے کاٹو اس کا حق ادا کرو اور بے جا خرچ نہ کرو بے شک وه

بے جا خرچ کرنے والوں کو پسند نہیں کرتا

 

ُ وَ لاَ تَ�بَّعُِوۡا خُطُوتِٰ ا رَزقَكَُمُ ا�� فرَۡشًا  ؕ �لُوُۡا مِمَّ وَ مِنَ الاۡنَعۡاَمِ حَمُوۡلةًَ وَّ
يطٰۡنِ  ؕ انِهَّٗ لـَكُمۡ �دَُوٌّ مّبُينٌِۡ ۙ  142 الشَّ

 

اور بوجھ اٹھانے والے مویشی پیدا کیے اور زمین سے لگے ہوئے 142
اور الله کے رزق میں سے کھاؤ اور شیطان کے قدموں پر نہ چلو وه

تمہارا صریح دشمن ہے

 

مَ امَِ كرََينِۡ حَرَّ انِۡ اثنۡينَِۡ وَمِنَ المَۡعۡزِ اثنۡينَِۡ  ؕ قُلۡ ءآٰلذَّ ِ�يةََ ازَۡوَاجٍ  ۚ مِنَ الضَّ ثمَٰ
الاۡنُثۡيَينَِۡ امََّا اشۡتمََلتَۡ �لَيَهِۡ ارَۡحَامُ الاۡنُثۡيَينَِۡ  ؕ نـَبِّ�ُٔ�وۡنىِۡ بعِلِمٍۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ ۙ 

143

آٹھ قسمیں پیدا کیں بھیڑ میں سے دو اور بکری میں سے دو تو پوچھ 143
کہ دونوں نر الله نے حرام کیے ہیں یا دونوں ماده یا وه بچہ جو دونوں



ماده کے رحم میں ہے مجھے اس کی سند بتلاؤ اگر سچے ہو 

 ۴ع

مَ امَِ الاۡنُثۡيَينَِۡ امََّا كرََينِۡ حَرَّ وَمِنَ الاۡبِلِِ اثنۡينَِۡ وَمِنَ البۡقَرَِ اثنۡينَِۡ  ؕ قُلۡ ءآٰلذَّ
ُ بِهذَٰا  ۚ فمََنۡ �كُمُ ا�� اشۡتمََلتَۡ �لَيَهِۡ ارَۡحَامُ الاۡنُثۡيَينَِۡ  ؕ امَۡ كُ�تۡمُۡ شُهدََآءَ اذِۡ وَص�

َ لاَ يهَۡدِى يضُِلَّ الناَّسَ بغِيرَِۡ �لِمٍۡ  ؕ انَِّ ا�� ِّ ِ كَذِباً ل نِ افۡتـَرٰى �ََ� ا�� اظَۡلمَُ مِمَّ
144   لمِِينَۡ القۡوَۡمَ الظ�

 ۴ع

اور اونٹ اور گائے سے دو دو قسمیں پیدا کیں تو پوچھ دونوں نر 144
حرا م کیے ہیں یا دونوں ماده یا وه بچہ جو دونوں ماده کے رحم میں

ہے کیا تم موجود تھے جس وقت الله نے تمہیں حکم دیا تھا پھر اس سے
زیاده ظالم کون ہے جو الله پر جھوٹا بہتان باندھے تاکہ لوگو ں کو بلا

تحقیق گمراه کرے بے شک الله ظالموں کو ہدایت نہیں کرتا

 

ۤ انَۡ يكَُّوۡنَ مَ�تۡةًَ اوَۡ دمَاً ماً �َٰ� طَاعِمٍ يطَّۡعمَُهٗۤ الاَِّ ۤ اجَِدُ فىِۡ مَاۤ اوُِۡ�َ الىََِّ مُحَرَّ  قُل لاَّ
ِ بهِٖ  ۚ فمََنِ اضۡطُرَّ يرٍۡ فاَِنهَّٗ رِجۡسٌ اوَۡ فسِۡقاً اهُِلَّ لغِيرَِۡ ا�� سۡفُوۡحًا اوَۡ لحَۡمَ خِۡ�ِ مَّ

حِيمٌۡ  145 لاَ �اَدٍ فاَِنَّ رَبكََّ غفَُوۡرٌ رَّ �يرََۡ باَغٍ وَّ

 

کہہ دو کہ میں اس وحی میں جو مجھے پہنچی ہے کسی چیز کو 145
کھانے والے پر حرام نہیں پاتا جو اسے کھائے مگر یہ کہ وه مردار ہو

یا بہتا ہوا خون یا سور کا گوشت کہ وه ناپاک ہے یا وه ناجائز ذبیحہ
جس پر الله کے سوا کسی اور کا نام پکارا جائے پھر جو تمہیں بھوک

سے بے اختیار ہوجائے ایسی حال میں کہ نہ بغاوت کرنے والا اور نہ
حد سے گزرنے والا ہو تیرا رب بخشنے والا مہربان ہے



 

مۡناَ �لَيَهِۡمۡ مۡناَ �لَُّ ذِىۡ ظُفُرٍ   ۚ وَمِنَ البۡقَرَِ وَالغۡـَنمَِ حَرَّ وَ�ََ� الذَِّينَۡ هَادُوۡا حَرَّ
شُحُوۡمَهُمَاۤ الاَِّ مَا حَمَلتَۡ ظُهُوۡرُهُمَاۤ اوَِ الحَۡـوَاياَۤ اوَۡ مَا اخۡتلَطََ بعِظَۡمٍ  ؕ ذٰ لكَِ

جَزَينۡهُٰمۡ ببِـَغيِۡهِمۡ   ۖ وَانِاَّ لصَٰدِقُوۡنَ  146

 

یہود پرہم نے ایک ناخن والا جانور حرام کیا تھا اور گائے اوربکری 146
میں سے ان دونوں کی چربی حرا م کی تھی مگر جو پشت پر یا

انتڑیوں پر لگی ہوئی ہو یا جو ہڈی سے ملی ہوئی ہو ہم نے ان کی
شرارت کے باعث انہیں یہ سزا دی تھی اور بے شک ہم سچے ہیں

 

اسِعةٍَ  ۚ وَلاَ يرَُدُّ باَسُۡهٗ عنَِ القۡوَۡمِ المُۡجۡرِمِينَۡ  بكُُّمۡ ذُوۡ رَحۡمَةٍ وَّ بُوۡكَ فقَُلْ رَّ فاَِنۡ كَذَّ
147

 
پھر اگر تجھے جھٹلائیں تو کہہ دو تمہارا رب بہت وسیع رحمت والا 147

ہے اورگناہگار لوگوں سے اس کا عذاب نہیں ٹلے گا

 

ءٍ  ؕ مۡناَ مِنۡ َ�ۡ ُ مَاۤ اشَۡرَكۡناَ وَلاَۤ ابٰآَؤُناَ وَلاَ حَرَّ سَيـَقُوۡلُ الذَِّينَۡ اشَۡرَكُوۡا لوَۡ شَآءَ ا��
بَ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡ حَتى� ذاَقُوۡا باَسَۡناَ  ؕ قُلۡ هَلۡ عِندَۡكُمۡ مِّنۡ �لِمٍۡ كَذلٰكَِ كَذَّ

نَّ وَانِۡ انَـۡتمُۡ الاَِّ تخَۡرُصُوۡنَ  148 فتَُخۡرِجُوۡهُ لـَناَ ؕ انِۡ تَ�بَّعُِوۡنَ الاَِّ الظَّ
اب مشرک کہیں گے اگر الله چاہتا تو نہ ہم اور نہ ہمارے باپ دادا 148

شرک کرتے اور نہ ہم کسی چیز کو حرام کرتے اورنہ ہم کسی چیز کو
حرام کرتے اسی طرح ان لوگوں نے جھٹلایا جو ان سے پہلے تھے
یہاں تک کہ انہو ں نے ہمارا عذاب چکھا کہہ دو تمہارے ہاں کوئی



 
ثبوت ہے تو اسے ہمارے سامنے لاؤ تم فقط خیالی باتوں پر چلتے ہو

اور صرف تخمینہ ہی کرتے ہو

ةُ البۡاَلغِةَُ  ۚ فلَوَۡ شَآءَ لهَدَٰ�كُمۡ اجَۡمَعِينَۡ  149  �هِ الحُۡجَّ قُلۡ فلَلِ

 
کہہ دو پس الله کا الزام پورا ہو چکا پس اگر وه چاہتا تو تم سب کو 149

ہدایت کردیتا

  ۵ع

مَ هذَٰا  ۚ فاَِنۡ شَهِدُوۡا فلاََ تشَۡهدَۡ َ حَرَّ قُلۡ هَلمَُّ شُهدََآءكَُمُ الذَِّينَۡ يشَۡهدَُوۡنَ انََّ ا��
بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ وَالذَِّينَۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ باِلاۡخِٰرَةِ وَهُمۡ معَهَُمۡ   ۚ وَلاَ تَ�بَّعِۡ اهَۡوَآءَ الذَِّينَۡ كَذَّ

150  َبرَِبِّهِمۡ يعَۡدِلوُۡن

  ۵ع

ان سے کہہ دو اپنے گواه لاؤ جو اس بات کی گواہی دیں کہ الله نے 150
ان چیزوں کو حرام کیا ہے پھر اگر وه ایسی گواہی دیں توتو ان کا

اعتبار نہ کر اور جنہوں نے ہماری آیتوں کو جھٹلایا ہے اور جو آخرت
پریقین نہیں رکھتے اور وه اوروں کو اپنے رب کے برابر کرتے ہیں

 

باِلوَۡالدَِينِۡ مَ رَبكُُّمۡ �لَيَكُۡمۡ  الاََّ تُشۡرِكُوۡا بهِٖ شَيۡ�ًٔ�ا وَّ قُلۡ تعَاَلوَۡا اتَۡلُ مَا حَرَّ
احِۡسَاناً  ۚ وَلاَ تقَۡتلُوُۡاۤ اوَۡلاَدكَُمۡ مِّنۡ امِۡلاَقٍ ؕ نحَۡنُ نرَۡزُقُكُمۡ وَايِاَّهُمۡ  ۚ وَلاَ تقَۡرَبُوا

ُ الاَِّ باِلحَۡـقِّ  ؕ مَ ا�� الفَۡوَاحِشَ مَا ظَهرََ منِهۡاَ وَمَا بطََنَ  ۚ وَلاَ تقَۡتلُوُا النفَّۡسَ التىَِّۡ حَرَّ
�كُمۡ بهِٖ لعَلَكَُّمۡ تعَۡقلِوُۡنَ  151 ذٰ لكُِمۡ وَص�

کہہ دو آؤ میں تمہیں سنا دوں جو تمہارے رب نے تم پر حرام کیا ہے 151
یہ کہ اس کے ساتھ کسی کو شریک نہ بناؤ اور ماں باپ کے ساتھ نیکی



 

کرو اور تنگدستی کے سبب اپنی اولاد کو قتل نہ کرو ہم تمہیں اور انہیں
رزق دیں گے اور بے حیائی کے ظاہر اور پوشیده کاموں کے قریب نہ

جاؤ اور نا حق کسی جان کو قتل نہ کرو جس کا قتل الله نے حرام کیا
ہے تمہیں یہ حکم دیتا ہے تاکہ تم سمجھ جاؤ

 

هٗ  ۚ وَاوَۡفُوۡا الكَۡيلَۡ وَلاَ تقَۡرَبُوۡا مَالَ اليَۡ�ِيمِۡ الاَِّ باِلتىَِّۡ ِ�َ احَۡسَنُ حَتى� يبَلۡغَُ اشَُدَّ
وَالمِۡيزَۡانَ باِلقِۡسۡطِ  ۚ لاَ نـُ�لَفُِّ نفَۡسًا الاَِّ وُسۡعهَاَ  ۚ وَاذِاَ قُلتۡمُۡ فاَ�دِۡلوُۡا وَلوَۡ �اَنَ ذاَ

�كُمۡ بهِٖ لعَلَكَُّمۡ تذََكَّرُوۡنَ ۙ  152 ِ اوَۡفُوۡا  ؕ ذٰ لكُِمۡ وَص� قُرۡبىٰ   ۚ وَبعِهَۡدِ ا��

 

اور سوائے کسی بہتر طریقہ کے یتیم کے مال کے پاس نہ جاؤ یہاں 152
تک کہ وه اپنی جوانی کو پہنچے اور ناپ اور تول کو انصاف سے پورا

کرو ہم کسی کو اس کی طاقت سے زیاده تکلیف نہیں دیتے اور جب
بات کہو انصاف سے کہو اگرچہ رشتہ داری ہو اور الله کا عہد پورا

کرو تمہیں یہ حکم دیا ہے تاکہ تم نصیحت حاصل کرو

 

قَ بكُِمۡ عنَۡ سَِ�يلۡهِٖ  ؕ بلَُ فتَفَرََّ وَانََّ هذَٰا صِرَاِ�ۡ مُسۡتقَِيمًۡا فاَتبَّعُِوۡهُ  ۚ وَلاَ تَ�بَّعُِوۡا السُّ
�كُمۡ بهِٖ لعَلَكَُّمۡ تتَقَُّوۡنَ  153 ذٰ لكُِمۡ وَص�

 

اور بے شک یہی میرا سیدھا راستہ ہے سو اسی کا اتباع کرواور 153
دوسرے راستوں پر مت چلو وه تمہیں الله کی راه سے ہٹا دیں گے تمہیں

اسی کا حکم دیا ہے تاکہ تم پرہیزگار ہو جاؤ

 ۶ع

هُدًى ءٍ وَّ ثُمَّ اتَٰ�نۡاَ مُوَۡ� الـۡكِتبَٰ تمََاماً �ََ� الذَِّىۡۤ احَۡسَنَ وَتفَۡصِيلاًۡ لـُِّ�لِّ َ�ۡ
154  َوَرَحۡمَةً لعَّلَهَُّمۡ بلِقِآَءِ رَبِّهِمۡ يؤُۡمنِوُۡن



 ۶ع

پھر ہم نےنیکوں پر نعمت پوری کرنے کے لیے موسیٰ کو کتاب دی 154
جس میں ہر چیز کی تفصیل اور ہدایت اور رحمت تھی تاکہ وه لوگ

اپنے رب کی ملاقات پر ایمان لائیں

وَهذَٰا كِتبٌٰ انَزَۡلنۡهُٰ مُبرَٰكٌ فاَتبَّعُِوۡهُ وَاتَّقُوۡا لعَلَكَُّمۡ تُرۡحَمُوۡنَۙ  155 

 
یہ برکت والی کتاب ہم نے اتاری ہے سو اس کا اتباع کرو اور ڈرو 155

تاکہ تم پر رحم کیا جائے

 

انَۡ تقَُوۡلـُوۡاۤ انِمََّاۤ انُزِۡلَ الـۡكِتبُٰ �َٰ� طَإٓ�ِفَتينَِۡ مِنۡ قبَلۡنِاَ وَانِۡ كُناَّ عنَۡ دِرَاسَتهِِمۡ
156  ۙ لغَفِٰلينَِۡ

 
تاکہ تم یہ نہ کہو کہ ہم سے پہلے دو فرقوں پر کتاب نازل ہوئی تھی 156

اورہم تو ان کے پڑھنے پڑھانے سے بے خبر تھے

 

اوَۡ تقَُوۡلوُۡا لوَۡ انَاَّۤ انُزِۡلَ �لََ�نۡاَ الـۡكِتبُٰ لـَكُناَّۤ اهَۡدىٰ منِهُۡمۡ  ۚ فقَدَۡ جَآءكَُمۡ بَ�نِّةٌَ مِّنۡ
ِ وَصَدَفَ عنَهۡاَ  ؕ بَ باِيٰتِٰ ا�� نۡ كَذَّ   ۚ فمََنۡ اظَۡلمَُ مِمَّ بكُِّمۡ وَهُدًى وَرَحۡمَةٌ  رَّ

سَنجَۡزِى الذَِّينَۡ يصَۡدِفُوۡنَ عنَۡ ايٰٰ�نِاَ سُوۡءَٓ العۡذََابِ بِمَا �اَنوُۡا يصَۡدِفُوۡنَ  157

 

یا یہ کہو کہ اگر ہم پر کتاب نازل کی جاتی تو ہم ان سے بہتر راه پر 157
چلتے سو تمہارے پاس تمہارے رب کی ھرف سے ایک واضح کتاب
اور ہدایت اور رحمت آ چکی ہے اب اس سے زیاده کون ظالم ہے جو

الله کی آیتوں کوجھٹلائے اور ان سے منہ موڑے جو لوگ ہماری آیتوں
سے منہ موڑتے ہیں ہم انہیں ان کے منہ موڑنے کے باعث برے عذاب

کی سزا دیں گے



 

ۤ انَۡ تاَتِۡيهَُمُ المَۡلٰۤ�ِٕكَةُ اوَۡ ياَِۡ�َ رَبكَُّ اوَۡ ياَِۡ�َ بعَۡضُ ايٰتِٰ رَبكَِّ ؕ هَلۡ ينَۡظُرُوۡنَ الاَِّ
يوَۡمَ ياَِۡ�ۡ بعَۡضُ ايٰتِٰ رَبكَِّ لاَ ينَفَۡعُ نفَۡسًا ايِمَۡانهُاَ لمَۡ تكَُنۡ امٰنَتَۡ مِنۡ قبَلُۡ اوَۡ

كَسَبتَۡ فىِۤۡ ايِمَۡانِهاَ خَيرۡاً  ؕ قُلِ انتْظَِرُوۡاۤ انِاَّ مُ�تۡظَِرُوۡنَ  158

 

یہ لوگ اس کے منتظر ہیں کہ ان کے پا س فرشتے آویں یا تیرا رب 158
آئے یا تیرے رب کی کوئی نشانی آئے گی تو کسی ایسے شخص کا

ایمان کام نہ آئے گا جو پہلے ایمان نہ لایا ہو یا اس نے ایمان لانے کے
بعد کوئی نیک کام نہ کیا ہو کہہ دو انتظار کرو ہم بھی انتظار کرنے

والے ہیں

 

ِ ءٍ  ؕ انِمََّاۤ امَۡرُهُمۡ الىَِ ا�� قُوۡا دِينۡهَُمۡ وَ�اَنوُۡا شِيـَعاً لسَّۡتَ منِهُۡمۡ فىِۡ َ�ۡ انَِّ الذَِّينَۡ فرََّ
ثُمَّ ينُـَبـِّئـُهُمۡ بِمَا �اَنوُۡا يفَۡعلَوُۡنَ  159

 

جنہوں نے اپنے دین کو ٹکڑے ٹکڑے کر دیا اور کئی جماعتیں بن 159
گئے تیرا ان سے کوئی تعلق نہیں اس کا کام الله ہی کے حوالے ہے پھر

وہی انہیں بتلائے گا جو کچھ وه کرتے تھے

 

�ِّئةَِ فلاََ يجُۡزىٰٓ الاَِّ مِثلۡهَاَ منَۡ جَآءَ باِلحَۡسَنةَِ فلَهَٗ عَشۡرُ امَۡثاَلهِاَ  ۚ وَمنَۡ جَآءَ باِلسَّ
وَهُمۡ لاَ يظُۡلمَُوۡنَ  160

 

جو کوئی ایک نیکی کرے گا اس کے لیے دس گنا اجر ہے اور جو 160
بدی کرے گا سو اسے اسی کے برابر سزا دی جائے گی اور ان پر ظلم

نہ کیا جائے گا



 

ۤۡ الىِٰ صِرَاطٍ مُّسۡتقَِيمٍۚۡ دِينۡاً قِيمًَا مِّلةََّ ابِرٰۡهِيمَۡ حَِ�يفۡاً  ۚ وَمَا �اَنَ قُلۡ انِنىَِّۡ هَدٰ�نىِۡ رَبىِّ
مِنَ المُۡشۡرِكِينَۡ  161

 

کہہ دو میرے رب نے مجھےایک سیدھا راستہ بتلا دیا ہے ایک 161
صحیح دین ابراھیم کی ملت جو ایک ہی طرف کاتھا اور مشرکوں میں

سے نہیں تھا

 162  ۙ ِ رَبِّ العۡلٰمَِينَۡ قُلۡ انَِّ صَلاَِ�ۡ وَنسُُِ�ۡ وَ مَحۡياَىَ وَمَمَاِ�ۡ ِ��

 
کہہ دو بے شک میری نماز اور میری قربانی اور میرا جینا اور میرا 162

مرنا الله ہی کے لیے ہے جو سارے جہان کا پالنے والا ہے

لُ المُۡسۡلمِِينَۡ  163  لاَ شَرِيكَۡ لهَٗ ۚ وَبذِلٰكَِ امُِرۡتُ وَانَاَ اوََّ

 
اس کا کوئی شریک نہیں اور مجھے اسی کا حکم دیا گیا تھا اور میں 163

سب سے پہلے فرمانبردار ہوں

 

ءٍ  ؕ وَلاَ تكَۡسِبُ �لُُّ نـَفۡسٍ الاَِّ �لَيَهۡاَ ۚ وَلاَ هُوَ رَبُّ �لُِّ َ�ۡ ِ ابَِۡ�ۡ رَباًّ وَّ قُلۡ اَ�يرََۡ ا��
ئكُُمۡ بِمَا كُنـۡتمُۡ فيِهِۡ زۡرَ اخُۡرٰى  ۚ ثُمَّ الىِٰ رَبكُِّمۡ مَّرۡجِعُكُمۡ فيَنَُ�ِّ تزَِرُ وَازِرَةٌ وِّ

تخَۡتلَفُِوۡنَ  164

 

کہہ دو کیا اب میں الله کے سوا اور کوئی رب تلاش کروں حالانکہ 164
وہی ہر چیز کا رب ہے اور جو شخص کوئی گناه کرے گاتو وه اسی

کے ذمہ ہے اور ایک شخص دوسرے کا بوجھ نہیں اٹھائے گا پھر
تمہارے رب کے ہاں ہی سب کو لوٹ کر جانا ہے سو جن باتو ں میں تم

جھگڑتے تھے وه تمہیں بتلاد ے گا



النصف  ۷ع

�بَلۡوَُكُمۡ ِّ وَهُوَ الذَِّىۡ جَعلَـَكُمۡ خَلٰٓ�ِٕفَ الاۡرَۡضِ وَرَفعََ بعَضَۡكُمۡ فوَۡقَ بعَۡضٍ درََجٰتٍ ل
165  ٌۡحِيم فىِۡ مَاۤ اتٰٰ�كُمۡ ؕ انَِّ رَبكََّ سَرِيعُۡ العِۡقاَبِ  ۖ وَانِهَّٗ لـَغفَُوۡرٌ رَّ

النصف  ۷ع

اس نے تمہیں زمین میں نائب بنا یا ہے اور بعض کے بعض پر 165
درجے بلند کر دیے ہیں تاکہ تمہیں اپنے دیے ہوئے حکموں میں

آزمائے بے شک تیرا رب جلدی عذاب دینے والا ہے اور بے شک وه
بخشنے والا مہربان ہے

رُكُوۡ عَاتھَُا-٢۴ سُوۡرَةُ الأعرَاف(مكي)اٰیٰاتھَُا-٢٠۶

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 المّۤۤصۤ  
 1 المصۤ 

 

كِتبٌٰ انُزِۡلَ الِيَكَۡ فلاََ يكَُنۡ فىِۡ صَدۡرِكَ حَرَجٌ مّنِهُۡ لِ�نُذِۡرَ بهِٖ وَذِكۡرٰى للِمُۡؤۡمنِِينَۡ 
2

 

2 یہ کتاب تیری طرف بھیجی گئی ہے تاکہ تو اس کے ذریعہ سے 
ڈرائے اور اس سے تیرے دل میں تنگی نہ ہونی چاہیئے اور یہ ایمان

والوں کے لیے نصیحت ہے

 

بكُِّمۡ وَلاَ تَ�بَّعُِوۡا مِنۡ دُوۡنِهٖۤ اوَۡلِيآَءَ  ؕ قلَيِلاًۡ مَّا تذََكَّرُوۡنَ  اتِبَّعُِوۡا مَاۤ انُزِۡلَ الِيَكُۡمۡ مِّنۡ رَّ
3

3 جو چیز تمہارے رب کی طرف سے تم پر اتری ہے اس کا اتباع کرو 
اور الله کو چھوڑ کر دوسرے دوستوں کی تابعداری نہ کرو تم لوگ بہت



ہی کم نصیحت مانتے ہو 

 4 وَكَمۡ مِّنۡ قرَۡيةٍَ اهَۡلـَكۡنهٰاَ فجََآءهََا باَسُۡناَ بيَاَتاً اوَۡ هُمۡ قإَٓ�ِلوُۡنَ  

 
4 اور کتنی بستیاں ہم نے ہلاک کر دی ہیں جن پر ہمارا عذاب رات کو 

آیا ایسی حالت میں کہ دوپہر کوسونے والے تھے

 5 ۤ انَۡ قاَلوُۡاۤ انِاَّ كُناَّ ظٰلمِِينَۡ   فمََا �اَنَ دعَۡوٰ�هُمۡ اذِۡ جَآءهَُمۡ باَسُۡناَۤ الاَِّ

 
5 جس وقت ان پر ہمارا عذاب آیا پھر ان کی یہی پکار تھی کہتے تھے 

بے شک ہم ہی ظالم تھے

 6 فلََ�سَۡ�َٔ�لنََّ الذَِّينَۡ ارُۡسِلَ الِيَهِۡمۡ وَلـَ�سَۡ�َٔ�لنََّ المُۡرۡسَلينَِۡ ۙ  

 
6 پھر ہم ان لوگوں سے ضرور سوال کریں گے جن کے پاس پیغمبر 

بھیجے گئے تھے اور ان پیغمبروں سے ضرور پوچھیں گے

 7 مَا كُناَّ �إَٓ�ِبينَِۡ   نَّ �لَيَهِۡمۡ بعِلِمٍۡ وَّ فلَنَقَُصَّ

 
7 پھر اپنے علم کی بناء پر ان کے سامنے بیان کر دیں گے اور ہم کہیں 

حاضر نہ تھے

 8 وَالوَۡزۡنُ يوَۡمَ�ِٕذِ اۨلحَۡـقُّ  ۚ فمََنۡ ثقَُلتَۡ مَوَازِينۡهُٗ فاَوُلٰۤ�ِٕكَ هُمُ المُۡفۡلحُِوۡنَ  

 
8 اورواقعی اس دن وزن بھی ہوگا جس شخص کا پلہ بھاری ہو گا سو 

ایسے لوگ کامیاب ہوں گے

 

وَمنَۡ خَفَّتۡ مَوَازِينۡهُٗ فاَوُلٰۤ�ِٕكَ الذَِّينَۡ خَسِرُوۡاۤ انَفُۡسَهُمۡ بِمَا �اَنوُۡا باِيٰٰ�نِاَ يظَۡلمُِوۡنَ 
9



 
9 اور جس کا پلہ ہلکا ہو گا سو یہ لوگ ہوں گے جنہوں نے اپنا نقصان 

کیا اس لیے کہ ہماری آیتوں کا انکار کرتے تھے

10  ۸ع   َـن�كُمۡ فىِ الاۡرَۡضِ وَجَعلَنۡاَ لـَكُمۡ فيِهۡاَ معَاَيِشَ ؕ قلَيِلاًۡ مَّا تشَۡكُرُوۡن وَلقَدَۡ مَكَّ

  ۸ع
10 اور ہم نے تمہیں زمین میں جگہ دی اور اس میں تمہاری زندگی کا 

سامان بنا دیا تم بہت کم شکر کرتے ہو

 

ۤ رۡنكُٰمۡ ثُمَّ قُلنۡاَ للِمَۡلٰۤ�ِٕكَةِ اسۡجُدُوۡا لاِدٰمََ  ۖ  فسََجَدُوۡاۤ الاَِّ وَلقَدَۡ خَلقَنۡكُٰمۡ ثُمَّ صَوَّ
11 جِدِينَۡ   ابِلِۡ�سَۡؕ لمَۡ يكَُنۡ مِّنَ الس�

 

11 او رہم نے تمہیں پیدا کیا پھر تمہاری صورتیں بنائیں پھر فرشتوں کو 
حکم دیا کہ آدم کو سجده کرو پھر سوائے ابلیس کے سب نے سجده کیا

وه سجده کرنے والوں میں سے نہ تھا

 

خَلقَۡتهَٗ  قاَلَ مَا منَعَكََ الاََّ تسَۡجُدَ اذِۡ امَرَۡتُكَ  ؕ قاَلَ انَاَ خَيرٌۡ مّنِهُۡ  ۚ خَلقَۡ�نىَِۡ مِنۡ ناَّرٍ وَّ
12 مِنۡ طِينٍۡ  

 

12 فرمایاتجھے سجده کرنے سے کس چیز نے منع کیا ہے جب کہ میں 
نے تجھے حکم دیا کہا میں اس سے بہتر ہوں تو نے مجھے آگ سے

بنایا اور اسے مٹی سے بنایا ہے

 13 غرِِينَۡ   َ فيِهۡاَ فاَخۡرُجۡ انِكََّ مِنَ الص� قاَلَ فاَهۡبطِۡ منِهۡاَ فمََا يكَُوۡنُ لـَكَ انَۡ تتَكََبرَّ

 
13 کہاتو یہاں سے اتر جا تجھے یہ لائق نہیں کہ یہاں تکبر کرے پس 

نکل جا بے شک تو ذلیلوں میں سے ہے



 14 قاَلَ انَظِۡرۡنىِۤۡ الىِٰ يوَۡمِ يبُعۡثَوُۡنَ  

 
14 کہا مجھے اس دن تک مہلت دے جس دن لوگ قبرو ں سے اٹھائے 

جائیں گے

 15 قاَلَ انِكََّ مِنَ المُۡنۡظَرِينَۡ  
 15 فرمایا تجھے مہلت دی گئی ہے 

 16 قاَلَ فبَمَِاۤ اغَۡوَيۡ�نىَِۡ لاَقَعُۡدَنَّ لهَُمۡ صِرَاطَكَ المُۡسۡتقَِيمَۡۙ  

 
16 کہا جیسا تو نے مجھے گمراه کیا ہے میں بھی ضرور ان کی تاک 

میں تیری سیدھی راه پر بیٹھوں گا

 

ٰ ثُمَّ لاَتَِ�نَهَُّمۡ مِّنۡۢ بينَِۡ ايَدِۡيهِۡمۡ وَمِنۡ خَلفِۡهِمۡ وَعنَۡ ايَمَۡانِهِمۡ وَعنَۡ شمََإٓ�ِلهِِمۡ ؕ وَلاَ
17 تجَِدُ اكَۡثرََهُمۡ شكِٰرِينَۡ  

 
17 پھر ان کے پاس ان کے آگے ان کے پیچھے ان کے دائیں اور ان کے 
بائیں سےآؤں گا اور تو اکثر کو ان میں سے شکر گزار نہیں پائے گا

 

قاَلَ اخۡرُجۡ منِهۡاَ مَذۡءُوۡماً مَّدۡحُوۡرًا  ؕ لمََنۡ تبَعِكََ منِهُۡمۡ لاَمَۡلَ�َٔ�نَّ جَهنَمََّ منِكُۡمۡ
18 اجَۡمَعِينَۡ  

 
18 فرمایا یہاں سے ذلیل و خوار ہو کر نکل جا جو شخص ان سے تیرا 

کہا مانے گا میں تم سب کو جہنم میں بھر دوں گا

 

وَياٰۤدٰمَُ اسۡكُنۡ انَتَۡ وَزوَۡجُكَ الجَۡـنةََّ فـَُ�لاَ مِنۡ حَيثُۡ شِ�تُۡمَا وَلاَ تقَۡرَباَ هذِٰهِ
19 لمِِينَۡ   جَرَةَ فتَكَُوۡناَ مِنَ الظ� الشَّ



 

19 اور اے آدم تو اور تیری عورت جنت میں رہو پھر جہاں سے چاہو 
کھاؤ اور اس درخت کے پاس نہ جاؤ ورنہ بے انصافوں میں سے ہو

جاؤ گے

 

يطٰۡنُ لِ�بُدِۡىَ لهَُمَا مَا وٗرِىَ عنَهُۡمَا مِنۡ سَوۡاتِٰهِمَا وَقاَلَ مَا فوََسۡوَسَ لهَُمَا الشَّ
ۤ انَۡ تكَُوۡناَ ملَـَكَينِۡ اوَۡ تكَُوۡناَ مِنَ الخٰۡلدِِينَۡ  جَرَةِ الاَِّ نهَٰ�كُمَا رَبكُُّمَا عنَۡ هذِٰهِ الشَّ

20

 

20 پھرانہیں شیطان نے بہکایا تاکہان کی شرم گاہیں جو ایک دوسرے 
سے چھپائی گئی تھیں ان کے سامنے کھول دے اور کہا تمہیں تمہارے
رب نے اس درخت سے نہیں روکا مگر اس لیے کہ کہیں تم فرشتے ہو

جاؤ یا ہمیشہ رہنے والے ہو جاؤ

 21   ۙ ۡ لـَكُمَا لمَِنَ الن�صِحِينَۡ وَقاَسمََهُمَاۤ انىِِّ
 21 اور ان کے روبرو قسم کھائی کہ البتہ میں تمہارا خیرا خواه ہوں 

 

جَرَةَ بدََتۡ لهَُمَا سَوۡءتُٰهُمَا وَطَفِقاَ يخَۡصِفنِٰ ا ذاَقاَ الشَّ ��هُمَا بغِرُُوۡرٍ  ۚ فلَمََّ فدََل
جَرَةِ رَقِ الجَۡـنةَِّ  ؕ وَناَدٰ�هُمَا رَبّهُُمَاۤ الَمَۡ انَهۡكَُمَا عنَۡ تلِكُۡمَا الشَّ �لَيَهِۡمَا مِنۡ وَّ

22 يطٰۡنَ لـَكُمَا �دَُوٌّ مّبُينٌِۡ   وَاقَُلْ لـَّكُمَاۤ انَِّ الشَّ
22 پھر انہیں دھوکہ سے مائل کر لیا پھرجب ان دونوں نے درخت کو 
چکھا تو ان پر ان کی شرم گاہیں کھل گئیں اور اپنے اوپر بہشت کے
پتے جوڑنے لگے اورانہیں ان کے رب نے پکارا کیا میں نے تمہیں



 
اس درخت سے منع نہیں کیا تھا اور تمہیں کہ نہ دیا تھا کہ شیطان

تمہارا کھلا دشمن ہے

 

23 قاَلاَ رَبنَّاَ ظَلمَۡناَۤ انَفُۡسَنا؄َ وَانِۡ لمَّۡ تغَفِۡرۡ لـَناَ وَترَۡحَمۡناَ لـَنكَُوۡننََّ مِنَ الخٰۡسِرِينَۡ  

 

23 ان دونوں نے کہا اے رب ہمارے ہم نے اپنی جانوں پر ظلم کیا اور 
اگر تو ہمیں نہ بخشے گا اور ہم پر رحم نہ کرے گا تو ہم ضرور تباه

ہوجائیں گے

 

24 مَتاَعٌ الىِٰ حِينٍۡ   قاَلَ اهۡبطُِوۡا بعَضُۡكُمۡ لِبـَعۡضٍ �دَُوٌّ  ۚ وَلـَكُمۡ فىِ الاۡرَۡضِ مُسۡتقَرٌَّ وَّ

 
24 فرمایا یہاں سے اترو تم ایک دوسرے کے دشمن ہو گے اور تمہارے 

لیے زمین میں ٹھکانا ہے اور ایک وقت تک نفع اٹھانا ہے

۹ 25ع   َقاَلَ فيِهۡاَ تحَۡيوَۡنَ وَفيِهۡاَ تمَُوۡتُوۡنَ وَمنِهۡاَ تُخۡرَجُوۡن

 ۹ع
25 فرمایا تم اسی میں زنده رہو گے اور اسی میں مرو گے اور اسی سے 

نکالے جاؤ گے

 

ۤ ادٰمََ قدَۡ انَزَۡلنۡاَ �لَيَكُۡمۡ لِباَسًا يوَُّارِىۡ سَوۡاتِٰكُمۡ وَرِيشًۡا  ؕ وَلِباَسُ التقَّۡوىٰ ۙ ذٰ لكَِ يٰ�نىَِۡ
26 كَّرُوۡنَ   ِ لعَلَهَُّمۡ يذََّ خَيرٌۡ  ؕ ذٰ لكَِ مِنۡ ايٰتِٰ ا��

26 اے آدم کی اولاد ہم نے تم پر پوشاک اتاری جو تمہاری شرم گاہیں 
ڈھانکتی ہیں اور آرائش کے کپڑے بھی اتارے اور پرہیزگاری کا لباس



 
وه سب سے بہتر ہے یہ الله کی قدرت کی نشانیاں ہیں تاکہ وه نصیحت

حاصل کریں

 

عُ عنَهُۡمَا يطٰۡنُ كَمَاۤ اخَۡرَجَ ابَوََيكُۡمۡ مِّنَ الجَۡـنةَِّ يَۡ�ِ ۤ ادٰمََ لاَ يفَۡ�نِـَنكَُّمُ الشَّ يٰ�نىَِۡ
يهَُمَا سَوۡءاتِٰهِمَا ؕ انِهَّٗ يرَٰ�كُمۡ هُوَ وَقَِ�يلۡهُٗ مِنۡ حَيثُۡ لاَ ترََوۡنهَُمۡ  ؕ انِاَّ لِباَسَهُمَا ليرُِِ

27 يطِٰينَۡ اوَۡلِيآَءَ للِذَِّينَۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ   جَعلَنۡاَ الشَّ

 

27 اے آدم کی اولاد تمہیں شیطان نہ بہکائے جیسا کہ اس نے تمہارے 
ماں باپ کو بہشت سے نکال دیا ان سے ان کے کپڑے اتروائے تاکہ

تمہیں ان کی شرمگاہیں دکھائے وه اور اس کی قوم تمہیں دیکھتی ہے
جہاں سے تم انہیں نہیں دیکھتے ہم نے شیطانوں کو ان لوگوں کا دوست

بنادیا ہے جوایمان نہیں لاتے

 

َ لاَ ياَمُۡرُ ُ امَرََناَ بِهاَ  ؕ قُلۡ انَِّ ا�� وَاذِاَ فعَلَوُۡا فاَحِشَةً قاَلوُۡا وَجَدۡناَ �لَيَهۡاَۤ ابٰآَءنَاَ وَا��
28 ِ مَا لاَ تعَلۡمَُوۡنَ   باِلفَۡحۡشَآءِ  ؕ اتَقَُوۡلوُۡنَ �ََ� ا��

 

28 اور جب کوئی برا کام کرتے ہیں تو کہتے ہیں کہ ہم نے اسی طرح 
اپنے باپ دادا کو کرتے دیکھا ہے اور الله نے بھی ہمیں یہ حکم دیا ہے

کہہ دو بے شک الله بے حیائی کا حکم نہیں کرتا الله کے ذمہ وه باتیں
کیوں لگاتے ہو جو تمہیں معلوم نہیں

 

ادۡعُوۡهُ مُخۡلصِِينَۡ ۡ باِلقِۡسۡطِ  وَاقَِيمُۡوۡا وُجُوۡهَكُمۡ عِندَۡ �لُِّ مَسۡجِدٍ وَّ قُلۡ امَرََ رَبىِّ
29 ينَۡ     ؕ كَمَا بدََاكَُمۡ تعَُوۡدُوۡنَؕ   لـَهُ الدِّ



 

29 کہہ دو میرے رب نے انصاف کا حکم دیا ہے اور ہر نماز کےوقت 
اپنے منہ سیدھے کرو اور اس کے خالص فرمانبردار ہو کر اسے

پکارو جس طرح تمہیں پہلے پیدا کیا ہے اسی طرح دوباره پیدا ہو گے

 

يطِٰينَۡ اوَۡلِيآَءَ مِنۡ للٰةَُ   ؕ انِهَُّمُ اتَّخَذُوا الشَّ فرَِيقۡاً هَدىٰ وَ فرَِيقۡاً حَقَّ �لَيَهِۡمُ الضَّ
30 ِ وَيحَۡسَبوُۡنَ انَهَُّمۡ مُّهۡتدَُوۡنَ   دُوۡنِ ا��

 

30 ایک جماعت کو ہدایت دی اور ایک جماعت پر گمراہی ثابت ہو چکی 
انہوں نے الله کو چھوڑ کر شیطان کو اپنا دوست بنایا ہے اور خیال

کرتے ہیں کہ وه ہدایت پر ہیں

 ۱۰ع

�لُوُۡا وَاشۡرَبُوۡا وَلاَ تُسۡرِفُوۡا  ۚ انِهَّٗ لاَ ۤ ادٰمََ خُذُوۡا زِيۡ�تَكَُمۡ عِندَۡ �لُِّ مَسۡجِدٍ وَّ يٰ�نىَِۡ
31    يحُِبُّ المُۡسۡرِفينَِۡ

 ۱۰ع

31 اے آدم کی اولاد تم مسجد کی حاضری کے وقت اپنا لباس پہن لیا کرو 
اور کھاؤ اور پیئو اور حد سے نہ نکلو بے شک الله حد سے نکلنے

والوں کو پسند نہیں کرتا

 

زۡقِ ؕ قُلۡ ِ�َ للِذَِّينَۡ �بِّتِٰ مِنَ الرِّ ۤ اخَۡرَجَ لعِبِاَدِهٖ وَالطَّ ِ التىَِّۡ مَ زِينۡةََ ا�� قُلۡ منَۡ حَرَّ
لُ الاۡيٰتِٰ لقِوَۡمٍ يعَّلۡمَُوۡنَ  نيۡاَ خَالصَِةً يوَّۡمَ القِۡيمَٰةِ ؕ كَذلٰكَِ نفُصَِّ امٰنَوُۡا فىِ الحَۡيوٰةِ الدُّ

32

32 کہہ دو الله کی زینت کو کس نے حرام کیا ہے جو اس نے اپنے بندو 
ں کے واسطے پیدا کی ہے اورکس نے کھانے کی ستھری چیزیں



 

(حرام کیں) کہہ دو دنیا کی زندگی میں یہ نعمتیں اصل میں ایمان والوں
کے لیے ہیں قیامت کے دن خالص انہیں کے لیے ہوجائیں گی اسی

طرح ہم آیتیں مفصل بیان کرتے ہیں ان کے لیے جو سمجھتے ہیں

 

َ الـۡفَوَاحِشَ مَا ظَهرََ منِهۡاَ وَمَا بطََنَ وَ الاۡثِۡمَ وَالبۡـَۡ�َ بغِيرَِۡ مَ رَبىِّ قُلۡ انِمََّا حَرَّ
ِ مَا لاَ انَۡ تقَُوۡلوُۡا �ََ� ا�� لۡ بهِٖ سُلطٰۡناً وَّ ِ مَا لمَۡ يَُ�ِّ الحَۡـقِّ وَانَۡ تُشۡرِكُوۡا باِ��

33 تعَلۡمَُوۡنَ  

 

33 کہہ دو میرے رب نے صرف بے حیائی کی باتو ں کو حرام کیا ہے 
خواه وه علانیہ ہوں یا پوشیده اور ہر گناه کواور ناحق کسی پر ظلم

کرنے کو بھی اور یہ کہ الله پر وه باتیں کہو جو تم نہیں جانتے

 34 لاَ يسَۡتقَۡدِمُوۡنَ   وَلُِ�لِّ امَُّةٍ اجََلٌ ۚ فاَِذاَ جَآءَ اجََلهُُمۡ لاَ يسَۡتاَخِۡرُوۡنَ سَاعةًَ  وَّ

 

34 اور ہر ایک گروه کے لیے ایک معیاد معین ہے پھر جب وه معیاد ختم 
ہو گی اور وقت نہ ایک گھڑی پیچھے ہٹیں گے اور نہ آگے بڑھیں گے

 

وۡنَ �لَيَكُۡمۡ ايٰتىِٰۡ ۙ فمََنِ اتَّٰ� وَاصَۡلحََ فلاََ ۤ ادٰمََ امَِّا ياَتِۡ�نَكَُّمۡ رُسُلٌ مّنِكُۡمۡ يقَُصُّ يٰ�نىَِۡ
35 خَوۡفٌ �لَيَهِۡمۡ وَلاَ هُمۡ يحَۡزَنوُۡنَ  

 

35 اے ادم کی اولاد اگر تم میں سے تمہارے پاس رسول آئیں جو تمہیں 
میری آیتیں سنائیں پھر جو شخص ڈرے گا اور اصلاح کرے گا ایسوں

پر کوئی خوف نہ ہوگا اور نہ وه غم کھائیں گے

36 وۡا عنَهۡاَۤ اوُلٰۤ�ِٕكَ اصَۡحٰبُ الناَّرِ ۚ هُمۡ فيِهۡاَ خٰلدُِوۡنَ   بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ وَاسۡتكَۡبرَُ وَالذَِّينَۡ كَذَّ



 

 
36 اور جنہوں نے ہماری آیتو ں کو جھٹلایا اوران سے تکبر کیا وہی 

دوزخی ہیں وه اس میں ہمیشہ رہنے والے ہوں گے

 

بَ باِيٰتٰهِٖ ؕ اوُلٰۤ�ِٕكَ ينَاَلهُُمۡ نصَِ�بۡهُُمۡ ِ كَذِباً اوَۡ كَذَّ نِ افۡتـَرٰى �ََ� ا�� فمََنۡ اظَۡلمَُ مِمَّ
ٓ اذِاَ جَآءتَۡهُمۡ رُسُلـُناَ يتَوََفَّوۡنهَُمۡ ۙ قاَلوُۡاۤ ايَنَۡ مَا كُ�تۡمُۡ تدَۡعُوۡنَ مِنۡ مِّنَ الـۡكِتبِٰ ؕ حَتى�

37 ِ  ؕ قاَلوُۡا ضَلوُّۡا عنَاَّ وَشَهِدُوۡا �َٰ�ٓ انَفُۡسِهِمۡ انَهَُّمۡ �اَنوُۡا كفِٰرِينَۡ   دُوۡنِ ا��

 

37 پھر اس سے زیاده ظالم کون ہوگا الله پر بہتان باندھے یا اس کے 
حکموں کو جھٹلائے ان لوگوں کا جو کچھ نصیب ہے وه ان کو مل

جائے گا یہاں تک کہ جب ان کے ہاں ہمارے بھیجے ہوئے فرشتے ان
کی روح قبض کرنے کے لیے آئیں گے تو کہیں گے کہ وه کہاں گئے
الله کو چھوڑ کر جن کی تم عبادت کرتے تھے کہیں گے ہم سے سب

غائب ہو گئے اور اپنے کافر ہونے کااقرار کرنے لگیں گے

 

قاَلَ ادۡخُلوُۡا فىِۤۡ امَُمٍ قدَۡ خَلتَۡ مِنۡ قبَلۡكُِمۡ مِّنَ الجِۡنِّ وَالاۡنِسِۡ فىِ الناَّرِ  ؕ �لُمََّا
ۤ اذِاَ ادَّارَكُوۡا فيِهۡاَ جَمِيعۡاً ۙ قاَلتَۡ اخُۡرٰ�هُمۡ لاِوُۡلٰ�هُمۡ دخََلتَۡ امَُّةٌ لعَّنَتَۡ اخُۡتهَاَ  ؕ حَتى�

ٰـكِنۡ لاَّ ل  ؕ قاَلَ لُِ�لٍّ ضِعۡفٌ وَّ   ِءِ اضََلوُّۡناَ فاَتِٰهِمۡ �ذََاباً ضِعفۡاً مِّنَ الناَّر رَبنَّاَ هؤُٰٓلاَۤ
38 تعَلۡمَُوۡنَ  

38 فرمائے گا جنوں اور آدمیوں میں سے جو امتیں تم سے پہلے ہو چکی 
ہیں ان کے ساتھ دوزخ میں داخل ہو جاؤ جب ایک امت داخل ہو گی تو

دوسری پر لعنت کرے گی یہاں تک کہ جب اس میں سب گر جائیں گے



 

تو ن کے پچھلے پہلوں سے کہیں گے اے رب ہمارے ہمیں انہوں نے
گمراه کیا سو تو انہیں آگ کا دگنا عذاب دے فرمائے گا کہ دونوں کو

دگنا ہے لیکن تم نہیں جانتے

 ۱۱ع

وَقاَلتَۡ اوُۡلٰ�هُمۡ لاِخُۡرٰ�هُمۡ فمََا �اَنَ لـَكُمۡ �لََ�نۡاَ مِنۡ فضَۡلٍ فذَُوۡقُوا العۡذََابَ بِمَا
39   َكُ�تۡمُۡ تكَۡسِبوُۡن

 ۱۱ع
39 اور پہلے پچھلوں سے کہیں گے پس تمہیں ہم پر کوئی فضیلت نہیں 

پس بسب اپنی کمائی کے عذاب چکھو

 

مَآءِ وَلاَ وۡا عنَهۡاَ لاَ تفَُتحَُّ لهَُمۡ ابَوَۡابُ السَّ بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ وَاسۡتكَۡبرَُ انَِّ الذَِّينَۡ كَذَّ
يدَۡخُلوُۡنَ الجَۡـنةََّ حَتى� يلَجَِ الجَۡمَلُ فىِۡ سَمِّ الخِۡياَطِ  ؕ وَكَذلٰكَِ نجَۡزِى المُۡجۡرِمِينَۡ 

40

 

40 بے شک جنہوں نے ہماری آیتو ں کو جھٹلایا اوران کے مقابلہ میں 
تکبر کیا ان کے لیے آسمان کے دروازے نہیں کھولے جائیں گے اورنہ

وه جنت میں داخل ہوں گے یہاں تک کہ اونٹ سوئی کے ناکے میں
گھس جائے اور ہم گناہگاروں کو اسی طرح سزا دیتے ہیں

 41 لمِِينَۡ   مِنۡ فوَۡقهِِمۡ غَوَاشٍ  ؕ وَكَذلٰكَِ نجَۡزِى الظ� لهَُمۡ مِّنۡ جَهـَنمََّ مِهاَدٌ وَّ

 
41 ان کے لیے دوزخ کا بچھونا اور اوپر سے اوڑھنا ہے اور ہم ظالموں 

کو ایسی ہی سزا دیا کرتے ہیں



 

لحِٰتِ لاَ نـُ�لَفُِّ نفَۡسًا الاَِّ وُسۡعهَاَۤ  اوُلٰۤ�ِٕكَ اصَۡحٰبُ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص�
42 الجَۡـنةَِّ ۚ هُمۡ فيِهۡاَ خٰلدُِوۡنَ  

 

42 اور جو ایمان لانے اور نیکیاں کیں ہم کسی پر بوجھ نہیں رکھتے 
مگر اس کی طاقت کےموافق وہی بہشتی ہیں وه اس میں ہمیشہ رہنے

والے ہیں

الثلاثة  

ِ وَنزََعنۡاَ مَا فىِۡ صُدُوۡرِهِمۡ مِّنۡ ِ�لٍّ تجَۡرِىۡ مِنۡ تحَۡتهِِمُ الاۡنَهۡرُٰ ۚ وَقاَلوُا الحَۡمۡدُ ِ��
ُ   ۚ لقَدَۡ جَآءتَۡ رُسُلُ رَبنِّاَ الذَِّىۡ هَدٰ�ناَ لهِذَٰا وَمَا كُناَّ لنِهَۡتدَِىَ لوَۡلاَۤ انَۡ هَدٰ�ناَ ا��

43 باِلحَۡـقِّ  ؕ وَنوُۡدُوۡاۤ انَۡ تلِكُۡمُ الجَۡـنةَُّ اوُۡرِثۡتُمُوۡهَا بِمَا كُ�تۡمُۡ تعَۡمَلوُۡنَ  

الثلاثة  

43 اور جوکچھ ان کے دلو ں میں خفگی ہو گی ہم اسے دور کردیں گے 
ان کے نیچے نہریں بہتی ہوں گی اور وه کہیں گےکہ الله کاشکر ہے

جس نے ہمیں یہاں تک پہنچایا اور ہم راه نہ پاتے اگر الله ہماری
رہنمائی نہ فرماتا بے شک ہمارے رب کے رسول سچی بات لائے تھے

جور آواز آئے گی کہ یہ جنت ہے تم اپنے اعمال کے بدلے اس کے
وارث ہو گئے ہو

 

وَناَدىٰٓ اصَۡحٰبُ الجَۡـنةَِّ اصَۡحٰبَ الناَّرِ انَۡ قدَۡ وَجَدۡناَ مَا وَ�دََناَ رَبنُّاَ حَقًّا فهَلَۡ
�ََ� ِ وَجَدْتّمُۡ مَّا وَ�دََ رَبكُُّمۡ حَقًّا  ؕ قاَلوُۡا نـَعمَۡ  ۚ فاَذََّنَ مُؤَذِّنٌۢ بَ�نۡهَُمۡ انَۡ لـَّعنۡةَُ ا��

44   ۙ لمِِينَۡ الظ�
44 اور بہشت والے دوزخیوں کو پکاریں گے کہ ہم نے وعده سچا پایا 

جو ہمارے رب نے ہم سے کیا تھا آیاتم بھی اپنے رب کے وعده کو سچا



 
پایا وه کہیں گے ہاں پھر ایک پکارنے والا ان کے درمیان پکارے گا

کہ ان ظالمو ں پر الله کی لعنت ہے

 45 ِ وَيـَبـۡغوُۡنهَاَ عِوَجًا  ۚ وَهُمۡ باِلاۡخِٰرَةِ كفِٰرُوۡنَ ۘ   وۡنَ عنَۡ سَِ�يلِۡ ا�� الذَِّينَۡ يصَُدُّ

 
45 جو الله کی راه سے روکتے تھے اور اسے ٹیڑھا کرنا چاہتے تھے 

اور وه آخرت کے منکر تھے

 

ۢ بِسِيمٰۡ�هُمۡ  ۚ وَناَدوَۡا اصَۡحٰبَ وَبَ�نۡهَُمَا حِجَابٌ ۚ وَ�ََ� الاۡعَۡرَافِ رِجَالٌ يعَّرِۡفُوۡنَ �لاًُّ
46 الجَۡـنةَِّ انَۡ سَلمٌٰ �لَيَكُۡمۡ  لمَۡ يدَۡخُلوُۡهَا وَهُمۡ يطَۡمَعُوۡنَ  

 

46 اور ان دونوں کے درمیان ایک دیوار ہو گی اور اعراف کے اوپر 
ایسے مرد ہوں گے کہ ہر ایک کو اس کی نشانی سے پہچان لیں گے
اور جنت والوں کو پکار کر کہیں گے کہ تم پر سلام ہو وه ابھی جنت

میں داخل نہیں ہوئے اور امیدوار ہیں

 ۱۲ع

وَاذِاَ صُرِفتَۡ ابَصَۡارُهُمۡ تلِقۡآَءَ اصَۡحٰبِ الناَّرِۙ قاَلوُۡا رَبنَّاَ لاَ تجَۡعلَنۡاَ مَعَ القۡوَۡمِ
47    لمِِينَۡ الظ�

 ۱۲ع
47 اورجب ان کی نگاه دوزخ والوں کی طرف پھرے گی تو کہیں گے 

اے رب ہمارے ہمیں ظالموں کے ساتھ نہ ملا

 

وَناَدىٰٓ اصَۡحٰبُ الاۡعَۡرَافِ رِجَالاً يعَّرِۡفُوۡنهَُمۡ بِسِيمٰۡ�هُمۡ قاَلوُۡا مَاۤ اغَۡنىٰ عنَكُۡمۡ
48 جَمۡعُكُمۡ وَمَا كُ�تۡمُۡ تسَۡتكَۡبرُِوۡنَ  

48 اور اعراف والے پکاریں گے جنہیں وه ان کی نشانی سے پہچانتے 
ہوں گے کہیں گے تمہاری جماعت تمہارے کسی کام نہ آئی اور نہ وه



جو تم تکبر کیا کرتے تھے 

 

ُ برَِحۡمَةٍ  ؕ ادُۡخُلوُا الجَۡـنةََّ لاَ خَوۡفٌ �لَيَكُۡمۡ ءِ الذَِّينَۡ اقَۡسَمۡتمُۡ لاَ ينَاَلهُُمُ ا�� اهَؤُٰٓلاَۤ
49 وَلاَۤ انَتۡمُۡ تحَۡزَنوُۡنَ  

 

49 یہ وہی ہیں جن کے متعلق تم قسم کھاتے تھے کہ انہیں الله کی رحمت 
نہیں پہنچے گی (انہیں کہا گیا ہے) جنت میں چلے جاؤ تم پر نہ ڈر ہے

اور نہ تم غمگین ہو گے

 

ا وَناَدىٰٓ اصَۡحٰبُ الناَّرِ اصَۡحٰبَ الجَۡـنةَِّ انَۡ افَيِضُۡوۡا �لََ�نۡاَ مِنَ المَۡآءِ اوَۡ مِمَّ
50 مَهُمَا �ََ� الـۡكفِٰرِينَۡ ۙ   َ حَرَّ ُ  ؕ قاَلـُوۡاۤ انَِّ ا�� رَزقَكَُمُ ا��

 

50 اور دوزخ والے بہشت والوں کو پکاریں گے کہ ہم پر تھوڑا سا پانی 
بہا دو یا کچھ اس چیز میں سے دو جو تمہیں الله نے رزق دیا ہے کہیں

گے بے شک الله نے انہیں دونوں چیزوں کو کافروں پر حرام کیا ہے

 

نيۡاَ   ۚ فاَليۡوَۡمَ نَ�سٰۡ�هُمۡ كَمَا تۡهُمُ الحَۡيوٰةُ الدُّ غرََّ لعَبِاً وَّ الذَِّينَۡ اتَّخَذُوۡا دِينۡهَُمۡ لهَۡواً وَّ
51 نسَُوۡا لقِآَءَ يوَۡمِهِمۡ هذَٰا ۙ وَمَا �اَنوُۡا باِيٰٰ�نِاَ يجَۡحَدُوۡنَ  

 

51 جنہوں نے اپنا دین تماشا اور کھیل بنایا اور انہیں دنیا کی زندگی نے 
دھوکے میں ڈال دیا ہے سو آج ہم انہیں بھلا دیں گے جس طرح انہوں
نے اس دن کی ملاقات کو بھلا دیا تھا اور جیسا وه ہماری آیتوں سے

انکار کرتے تھے

 52 رَحۡمَةً لـِّقوَۡمٍ يؤُّۡمنِوُۡنَ   لنۡهُٰ �َٰ� �لِمٍۡ هُدًى وَّ وَلقَدَۡ جِ�نۡهُٰمۡ بكِِتبٍٰ فصََّ



 

52 اور ہم نے ان کے پاس ایک ایسی کتاب پہنچا دی ہے جسے ہم نے 
اپنے علم کامل سے بہت ہی واضح کر کے بیان کر دیا ہے وه ہدایت ہے

اوررحمت ہے

  ۱۳ع

هَلۡ ينَۡظُرُوۡنَ الاَِّ تاَوِۡيلۡهَٗ ؕ يوَۡمَ ياَِۡ�ۡ تاَوِۡيلۡهُٗ يقَُوۡلُ الذَِّينَۡ نسَُوۡهُ مِنۡ قبَلُۡ قدَۡ جَآءتَۡ
رُسُلُ رَبنِّاَ باِلحَۡـقِّ ۚ فهَلَْ لـَّناَ مِنۡ شُفعَآَءَ فيَشَۡفعَُوۡا لـَناَۤ اوَۡ نرَُدُّ فنَعَۡمَلَ �يرََۡ الذَِّىۡ كُناَّ

53   َنـَعۡمَلُ ؕ قدَۡ خَسِرُوۡاۤ انَفُۡسَهُمۡ وَضَلَّ عنَهُۡمۡ مَّا �اَنوُۡا يفَۡترَُوۡن

  ۱۳ع

53 ان لوگو ں کے لیے ےجو ایمان لے آئے ہیں انہیں اور کسی بات کا 
انتظار نہیں صرف آخری نتیجہ کا انتظار ہے جس دن اس کا آخری
نتیجہ سامنے آئے گا اس دن جو اسے پہلے بھولے ہوئے تھے کہیں

گے کہ واقعی ہمارے رب کے رسول کی سچی باتیں لائے تھے سو اب
کیا کوئی ہمارا سفارشی ہے جو ہماری سفارش کر ےیاکیا ہم پھر واپس

بھیجے جا سکتے ہیں تاکہ ہم ان کے اعمال کے خلاف جنہیں کیا کرتے
تھے دوسرے اعمال کریں بے شک انہوں نے اپنے آپ کو خسارے میں

ڈا ل دیا اور جو باتیں بناتے تھے وه سب گم ہو گئیں

 

مٰوتِٰ وَ الاۡرَۡضَ فىِۡ سِتةَِّ ايَاَّمٍ ثُمَّ اسۡتوَىٰ �ََ� ُ الذَِّىۡ خَلقََ السَّ انَِّ رَبكَُّمُ ا��
مۡسَ وَالقَۡمَرَ وَالنجُُّوۡمَ الشَّ العۡرَۡشِ يغُِۡ� اليَّلَۡ النهَّاَرَ يطَۡلبُهُٗ حَثِ�ثۡاً ۙ وَّ

54 ُ رَبُّ العۡلٰمَِينَۡ   رٰتٍۢ باِمَۡرِهٖ ؕ الاََ لـَهُ الخَۡـلقُۡ وَالاۡمَۡرُ  ؕ تبرََٰكَ ا�� مُسَخَّ
54 بے شک تمہارا رب الله ہے جس نے آسمانوں اور زمین کو چھ دن 

میں پیدا کیا پھرعرش پر قرار پکڑا رات سے دن کو ڈھانک دیتا ہے وه
اس کے پیچھے دوڑتا ہوا آتا ہے اور سورج اورچاند اور ستارے اپنے



 
حکم کے تابعدار بنا کر پیدا کیے اسی کا کام ہے پیدا کرنا اور حکم

فرمانا الله بڑی برکت والا ہے جو سارے جہان کا رب ہے

 55 خُفۡيةًَ  ؕ انِهَّٗ لاَ يحُِبُّ المُۡعۡتدَِينَۡ  ۚ   �اً وَّ ادُۡعُوۡا رَبكَُّمۡ تضََرُّ

 
55 اپنے رب کو عاجزی اور چپکے سے پکارو اسے حد سے بڑھنے 

والے پسند نہیں آتے

 

ِ طَمَعاً  ؕ انَِّ رَحۡمَتَ ا�� وَلاَ تفُۡسِدُوۡا فىِ الاۡرَۡضِ بعَۡدَ اصِۡلاَحِهاَ وَادۡعُوۡهُ خَوۡفاً وَّ
56 قرَِيبٌۡ مِّنَ المُۡحۡسِنِينَۡ  

 

56 اور زمین میں اس کی اصلاح کے بعد فساد مت کرو اور اسے ڈر 
اور طمع سے پکارو بے شک اللھکی رحمت نیکو کاروں سے قریب

ہے

 

ۤ اذِاَۤ اقَلَتَّۡ سَحَاباً ثقِاَلاً يحَٰ بُشۡرًۢا بينََۡ يدََىۡ رَحۡمَتهِٖ  ؕ حَتى� وَهُوَ الذَِّىۡ يرُۡسِلُ الرِّ
يِّتٍ فاَنَزَۡلنۡاَ بهِِ المَۡآءَ فاَخَۡرَجۡناَ بهِٖ مِنۡ �لُِّ الثمََّرٰتِ ؕ كَذلٰكَِ نخُۡرِجُ سُقنۡهُٰ لِبلَدٍَ مَّ

57 المَۡوٰۡ� لعَلَكَُّمۡ تذََكَّرُوۡنَ  

 

57 اور وہی ہے جو مینہ سے پہلے خوشخبری دینے والی ہوائیں چلاتا 
ہے یہاں تک کہ جب ہوائیں بھاری بادلو ں کو اٹھا لاتی ہیں تو ہم ا س

بادل کو مرده شہر کی طرف ہانک دیتے ہیں پھر ہم ا س بادل سے پانی
اتارتے ہیں پھر اس سے سب طرح کے پھل نکالتے ہیں اسی طرح ہم

مردوں کو نکالیں گے تاکہ تم نصیحت حاصل کرو



 ۱۴ع

يِّبُ يخَۡرُجُ نبَاَتُهٗ باِِذۡنِ رَبهِّٖ  ۚ وَالذَِّىۡ خَبثَُ لاَ يخَۡرُجُ الاَِّ نكَِدًا  ؕ كَذلٰكَِ وَالبۡلَدَُ الطَّ
58   َفُ الاۡيٰتِٰ لقِوَۡمٍ يشَّۡكُرُوۡن نصَُرِّ

 ۱۴ع

58 اور جو شہر پاکیزه ہے اس کا سبزه اس کے رب کے حکم سے نکلتا 
ہے اور جو اس میں خراب ہے جو کچھ اس میں سے نکلتا ہے ناقص
ہی ہوتا ہے اسی طرح ہم شکر گزاروں کے لیے مختلف طریقوں سے

آیتیں بیان کرتے ہیں

 

ۤ ۡ َ مَا لـَكُمۡ مِّنۡ الِهٍٰ �يرَُۡهٗ ؕ انىِِّ لقَدَۡ ارَۡسَلنۡاَ نوُۡحًا الىِٰ قوَۡمِهٖ فقَاَلَ يقٰوَۡمِ اعۡبدُُوا ا��
59 اخََافُ �لَيَكُۡمۡ �ذََابَ يوَۡمٍ عَظِيمٍۡ  

 

59 بے شک ہم نے نوح کو اس کی قوم کی طرف بھیجا پس اس نے کہا 
اے میری قوم الله کی بندگی کرو اس کے سوا تمہارا کوئی معبود نہیں

میں تم پر ایک بڑے دن کے عذاب سے ڈرتا ہوں

 60 قاَلَ المَۡلاَُ مِنۡ قوَۡمِهٖۤ انِاَّ لـَنرَٰ�كَ فىِۡ ضَللٍٰ مّبُينٍِۡ  

 
60 اس کی قو م کے سرداروں نے کہا ہم تجھے صریح گمراہی میں 

دیکھتے ہیں

 61 بِّ العۡلٰمَِينَۡ   ۡ رَسُوۡلٌ مِّنۡ رَّ ٰـكِنىِّ ل قاَلَ يقٰوَۡمِ لـَ�سَۡ بىِۡ ضَللٰةٌَ وَّ

 
61 فرمایا اے میری قوم میں ہرگز گمراه نہیں ہوں لیکن میں جہان کے 

پروردگار کی طرف سے بھیجا ہوا ہوں

 62 ِ مَا لاَ تعَلۡمَُوۡنَ   ۡ وَانَصَۡحُ لـَكُمۡ وَاَ�لۡمَُ مِنَ ا�� ابُلَغِّكُُمۡ رِسٰلتِٰ رَبىِّ



 
62 تمہیں اپنے رب کے پیغام پہنچاتا ہوں اور تمہیں نصیحت کرتا ہوں 

اور الله کی طرف سے وه باتیں جانتا ہوں جو تم نہیں جانتے

 

بكُِّمۡ �َٰ� رَجُلٍ مّنِكُۡمۡ لِ�نُذِۡرَكُمۡ وَلتِـَتقَُّوۡا اوََعجَِ�تۡمُۡ انَۡ جَآءكَُمۡ ذِكۡرٌ مِّنۡ رَّ
63 وَلعَلَكَُّمۡ تُرۡحَمُوۡنَ  

 

63 کیا تمہیں اس بات سے تعجب ہوا کہ تمہارے رب کی طرف سے تم 
ہی میں سے ایک مرد کی زبانی تمہارے پاس نصیحت آئی ہے تاکہ وه
تمہیں ڈرائے اورتاکہ تم پرہیزگار ہو جاؤ اور تاکہ تم پرحم کیے جاؤ

  ۱۵ع

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ  ؕ انِهَُّمۡ بُوۡهُ فاَنَجَۡ�نۡهُٰ وَالذَِّينَۡ معَهَٗ فىِ الفُۡلكِۡ وَاغَۡرَقنۡاَ الذَِّينَۡ كَذَّ فكََذَّ
64    �اَنوُۡا قوَۡماً عَمِينَۡ

  ۱۵ع

64 پھر انہو ں نے اسے جھٹلایا پھر ہم نے اسے اور ا سکے ساتھیوں کو 
کشتی میں بچا لیا اور جو ہماری آیتوں کو جھٹلاتے تھے انہیں غرق کر

دیا بے شک وه لوگ اندھے تھے

 

َ مَا لـَكُمۡ مِّنۡ الِهٍٰ �يرَُۡهٗ ؕ افَلاََ تتَقَُّوۡنَ  وَالىِٰ �اَدٍ اخََاهُمۡ هُوۡداً  ؕ قاَلَ يقٰوَۡمِ اعۡبدُُوا ا��
65

 

65 اور قوم عاد کی طرف ان کے بھائی ہود کو بھیجا فرمایا اے میری 
قوم الله کی بندگی کرو اس کے سوا تمہارا کوئی معبود نہیں سو کیا تم

ڈرتے نہیں



 

انِاَّ لَ�نظَُنكَُّ مِنَ قاَلَ المَۡلاَُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا مِنۡ قوَۡمِهٖۤ انِاَّ لَ�نرَٰ�كَ فىِۡ سَفَاهَةٍ وَّ
66 الـۡكذِٰبينَِۡ  

 
66 اس کی قوم کےکافر سردار بولےہم تو تمہیں بے وقوف سمجھتے ہیں 

اور ہم تجھے جھوٹا خیال کرتے ہیں

 67 بِّ العۡلٰمَِينَۡ   ۡ رَسُوۡلٌ مِّنۡ رَّ ٰـكِنىِّ ل قاَلَ يقٰوَۡمِ لـَ�سَۡ بىِۡ سَفَاهَةٌ وَّ

 
67 فرمایا اے میری قوم میں بے وقوف نہیں ہوں لیکن میں پروردگار 

عالم کی طرف سے بھیجا ہوا ہوں

 68 ۡ وَانَاَ لـَكُمۡ ناَصِحٌ امَِينٌۡ   ابُلَغِّكُُمۡ رِسٰلتِٰ رَبىِّ

 
68 تمہیں اپنے رب کے پیغام پہنچاتا ہوں اور تمہارا امانت دار خیر خواه 

ہوں

 

بكُِّمۡ �َٰ� رَجُلٍ مّنِكُۡمۡ لِ�نُذِۡرَكُمۡ  ؕ وَاذۡكُرُوۡاۤ اذِۡ اوََعجَِ�تۡمُۡ انَۡ جَآءكَُمۡ ذِكۡرٌ مِّنۡ رَّ

ءَ طَةً   فاَذۡكُرُوۡاۤ اٰ لاَۤ زاَدكَُمۡ فىِ الخَۡـلقِۡ بصَۜۡ  خُلفََآءَ مِنۡۢ بعَۡدِ قوَۡمِ نوُۡحٍ وَّ جَعلَـَكُمۡۚ 
69 ِ لعَلَكَُّمۡ تفُۡلحُِوۡنَ   ا��

 

69 کیا تمہیں تعجب ہوا کہ تمہارے رب کی طرف سے تمہیں میں سے 
ایک مرد کی زبانی تمہارے پاس نصیحت آئی ہے تاکہ تمہیں ڈرائے

اور یاد کرو جب کہ تمہیں قوم نوح کے بعد جانشین بنا یا اورڈیل ڈول
میں تمہیں پھیلاؤ زیاده دیا سو الله کی نعمتوں کو یاد کرو تاکہ تم نجات

پاؤ



 

َ وَحۡدَهٗ وَنذََرَ مَا �اَنَ يعَبۡدُُ ابٰآَؤُناَ  ۚ فاَتۡنِاَ بِمَا تعَِدُناَۤ انِۡ قاَلـُوۡاۤ اجَِئۡ�نَاَ لنِعَبۡدَُ ا��
70 دِقينَِۡ   كُنتَۡ مِنَ الص�

 

70 انہوں نے کہا کیا تو ہمارے پاس اس لیے آیا ہے کہ ہم ایک الله کی 
بندگی کریں اور ہمارے باپ دادا جنہیں پوجتے رہے انہیں چھوڑ دیں

پس جس چیز سے تو ہمیں ڈراتا ہے وه لے آ اگرتو سچا ہے

 

ۤ غضََبٌ ؕ اتَُجَادِلوُۡننىَِۡ فىِۤۡ اسمَۡآَءٍ سمََّ�تُۡمُوۡهَا بكُِّمۡ رِجۡسٌ وَّ قاَلَ قدَۡ وَقعََ �لَيَكُۡمۡ مِّنۡ رَّ
ۡ معَكَُمۡ مِّنَ ُ بِهاَ مِنۡ سُلطٰۡنٍ ؕ فاَنتْظَِرُوۡاۤ انىِِّ لَ ا�� انَـۡتمُۡ وَابٰآَؤُكُمۡ مَّا نزََّ

71 المُۡ�تۡظَِرِينَۡ  

 

71 فرمایا تمہارے رب کی طرف سے تم پر عذاب اور غصہ واقع ہو 
چکا مجھ سے ان ناموں پر کیوں جھگڑتے ہو جوتم نے اور تمہارے

باپ دادؤں نے مقرر کیے ہیں الله نے ان کے لیے کوئی دلیل نہیں اتاری
سو انتظار کرو میں بھی تمہارے ساتھ انتظار کرنے والا ہوں

 ۱۶ع

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ  وَمَا �اَنوُۡا فاَنَجَۡ�نۡهُٰ وَالذَِّينَۡ معَهَٗ برَِحۡمَةٍ مّنِاَّ وَ قطََعنۡاَ داَبرَِ الذَِّينَۡ كَذَّ
72    مُؤۡمنِِينَۡ

 ۱۶ع

72 پھر ہم نے اسے اور اس کے ساتھیوں کو اپنی رحمت سے بچا لیا اور 
جو ہماری آیتوں کو جھٹلاتے تھے ان کی جڑ کاٹ دی اور وه مومن

نہیں تھے



 

َ مَا لـَكُمۡ مِّنۡ الِهٍٰ �يرَُۡهٗ  ؕ قدَۡ وَالىِٰ ثمَُوۡدَ اخََاهُمۡ صٰلحًِا  ۘ قاَلَ يقٰوَۡمِ اعۡبدُُوۡا ا��
 ِ ِ لـَكُمۡ ايٰةًَ  فذََرُوۡهَا تاَۡ�لُۡ فىِۤۡ ارَۡضِ ا�� بكُِّمۡ  ؕ هذِٰهٖ ناَقةَُ ا�� جَآءتَۡكُمۡ بَ�نِّةٌَ مِّنۡ رَّ

73 وۡهَا بِسُوۡءٍٓ فيَاَخُۡذَكُمۡ �ذََابٌ اَ لِيمٌۡ   وَلاَ تمََسُّ

 

73 اور ثمود کی طرف ان کے بھائی صالح کو بھیجا فرمایا اے میری 
قوم الله کی بندگی کرو اس کے سوا تمہارا کوئی معبود نہیں تمہیں
تمہراے رب کی طرف سے دلیل پہنچ چکی ہے یہ الله کی اونٹنی

تمہارے لیے نشانی ہے سو اسے چھوڑ دو کہ الله کی زمین میں کھائے
اور اسے بری طرح سے ہاتھ نہ لگاؤ ورنہ تمہیں دردناک عذاب پکڑے

گا

 

اكَُمۡ فىِ الاۡرَۡضِ تـَتخَِّذُوۡنَ مِنۡ بوََّ وَاذۡكُرُوۡاۤ اذِۡ جَعلَـَكُمۡ خُلفََآءَ مِنۡۢ بعَۡدِ �اَدٍ وَّ
ِ وَلاَ تعَۡثوَۡا فىِ الاۡرَۡضِ ءَ ا�� تـَنحِۡتوُۡنَ الجِۡباَلَ بُيوُۡتاً  ۚ فاَذۡكُرُوۡاۤ اٰ لاَۤ سُهُوۡلهِاَ قُصُوۡرًا وَّ

74 مُفۡسِدِينَۡ  

 

74 اور یاد کرو جب کہ تمہیں عاد کے بعد جانشین بنایا اور تمہیں زمین 
میں جگہ دی کہ نرم زمین میں محل بناتے ہو اور پہاڑو ں میں گھر

تراشتے ہو سو الله کے احسان کو یاد کرو اور زمین میں فساد مت
مچاتے پھرو

 

وۡا مِنۡ قوَۡمِهٖ للِذَِّينَۡ اسۡتضُۡعفُِوۡا لمَِنۡ امٰنََ منِهُۡمۡ قاَلَ المَۡلاَُ الذَِّينَۡ اسۡتكَۡبرَُ
75 بهِّٖ ؕ قاَلـُوۡاۤ انِاَّ بِمَاۤ ارُۡسِلَ بهِٖ مُؤۡمنِوُۡنَ   اتَعَلۡمَُوۡنَ انََّ صٰلحًِا مُّرۡسَلٌ مِّنۡ رَّ



 

75 اس قوم کے متکبر سرداروں نے غریبوں سے کہا جو ایمان لاچکے 
تھے کیا تمہیں یقن ہے کہ صالح کو اس کے رب نے بھیجا ہے انہوں

نے کہا جو وه لے کر آیا ہے ہم اس پرایمان لانے والے ہیں

 76 وۡاۤ انِاَّ باِلذَِّىۡۤ امَٰ�تۡمُۡ بهِٖ كفِٰرُوۡنَ   قاَلَ الذَِّينَۡ اسۡتكَۡبرَُ
 76 متکبروں نے کہا جس پر تمہیں یقین ہے ہم اسے نہیں مانتے 

 

فعَقَرَُوا الناَّقةََ وَعتَوَۡا عنَۡ امَۡرِ رَبِّهِمۡ وَ قاَلوُۡا يصٰٰلحُِ ائۡ�نِاَ بِمَا تعَِدُناَۤ انِۡ كُنتَۡ مِنَ
77 المُۡرۡسَلينَِۡ  

 

77 پھر اونٹنی کے پاؤں کاٹ ڈالے اور اپنے رب کے حکم سے سرکشی 
کی اور کہا اے صالح لے آ ہم پر جس سے تو ہمیں ڈراتا تھا اگر تو

رسول ہے

 78 جۡفَةُ فاَصَۡبحَُوۡا فىِۡ داَرِهِمۡ جٰثِمِينَۡ   فاَخََذَتۡهُمُ الرَّ

 
78 پس انہیں زلزلہ نے آ پکڑا پھر صبح کو اپنے گھروں میں اوندھے 

پڑے ہوئے ره گئے

 

ٰـكِنۡ لاَّ ۡ وَنصََحۡتُ لـَكُمۡ وَل فتَوََلى� عنَهُۡمۡ وَقاَلَ يقٰوَۡمِ لقَدَۡ ابَلۡغَتۡكُُمۡ رِسَالةََ رَبىِّ
79 تُحِبوُّۡنَ الن�صِحِينَۡ  

 

79 پھر صالح ان سے منہ موڑ کر چلے اور فرمایا اے میری قوم میں 
تمہیں اپنے رب کا پیغام پہنچا چکا اور تمہاری خیر خواہی کی لیکن تم

خیر خواہوں کو پسند نہیں کرتے تھے



 

80 وَلوُۡطًا اذِۡ قاَلَ لقِوَۡمِهٖۤ اتَاَتُۡوۡنَ الفَۡاحِشَةَ مَا سَبقَكَُمۡ بِهاَ مِنۡ احََدٍ مِّنَ العۡلٰمَِينَۡ  

 
80 اور لوط کو بھیجا جب اس نے اپنی قوم کو کہا کیا تم ایسی بے حیائی 

کرتے ہو کہ تم سے پہلے اسے جہان میں کسی نے نہیں کیا

 81 جَالَ شَهۡوَةً مِّنۡ دُوۡنِ ال�ِّسَآءِ  ؕ بلَۡ انَـۡتمُۡ قوَۡمٌ مُّسۡرِفُوۡنَ   انِكَُّمۡ لـَتاَتُۡوۡنَ الرِّ

 
81 بے شک تم عورتوں کو چھوڑ کر مردوں سے شہوت رانی کرتے ہو 

بلکہ تم حد سے بڑھنے والے ہو

 

ۤ انَۡ قاَلـُوۡاۤ اخَۡرِجُوۡهُمۡ مِّنۡ قرَۡيتَكُِمۡ  ۚ انِهَُّمۡ انُاَسٌ وَمَا �اَنَ جَوَابَ قوَۡمِهٖۤ الاَِّ
82 يتَّطََهرَُّوۡنَ  

 
82 اور اس کی قوم نے کوئی جواب نہیں دیا مگر یہی کہا کہ انہیں 

اپنےشہر سے نکال دو یہ لوگ بہت ہی پاک بننا چاہتے ہیں

 83 فاَنَجَۡ�نۡهُٰ وَاهَۡلهَٗۤ الاَِّ امۡرَاتَهَٗ  ۖ �اَنتَۡ مِنَ الغۡبرِِٰينَۡ  

 
83 پھر ہم نے اسےاور اس کے گھر والوں کو سوائے اس کی بیوی کے 

بچا لیا کہ وه وہاں رہنے والو ں میں ره گئی

۱۷ 84ع    وَامَۡطَرۡناَ �لَيَهِۡمۡ مَّطَرًا  ؕ فاَنظُْرۡ كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ المُۡجۡرِمِينَۡ

 ۱۷ع
84 اور ہم نے ان پر مینہ برسایا پھر دیکھیئے گناہگاروں کا کیا انجام ہوا 



 

َ مَا لـَكُمۡ مِّنۡ الِهٍٰ �يرَُۡهٗ  ؕ قدَۡ وَالىِٰ مَدۡينََ اخََاهُمۡ شُعَ�بۡاً  ؕ قاَلَ يقٰوَۡمِ اعۡبدُُوا ا��
بكُِّمۡ  فاَوَۡفُوا الكَۡيلَۡ وَالمِۡيزَۡانَ وَلاَ تبَخَۡسُوا الناَّسَ اشَۡيآَءهَُمۡ جَآءتَۡكُمۡ بَ�نِّةٌَ مِّنۡ رَّ

85 وَلاَ تفُۡسِدُوۡا فىِ الاۡرَۡضِ بعَۡدَ اصِۡلاَحِهاَ  ؕ ذٰ لكُِمۡ خَيرٌۡ لـَّكُمۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ مُّؤۡمنِِينَۡ  ۚ  

 

85 اورمدین کی طرف اس کے بھائی شعیب کو بھیجا فرمایااے میری قوم 
الله کی بندگی کرو اس کے سوا تمہار کوئی معبود نہیں تمہارے رب کی
طرف سے تمہارے پاس دلیل پہنچ چکی ہے سو ناپ او رتول کو پورا
کرو اور لوگوں کو ان کی چیزیں گھٹا کر نہ دو اور زمین میں اس کی

اصلاح کے بعد فساد مت کرو یہ تمہارے لیے بہتر ہے اگر تم ایمان دار
ہو

 

ِ منَۡ امٰنََ بهِٖ وۡنَ عنَۡ سَِ�يلِۡ ا�� وَلاَ تقَۡعُدُوۡا بُِ�لِّ صِرَاطٍ تُوۡ�ِدُوۡنَ وَتصَُدُّ
وَتبَغۡوُۡنهَاَ عِوَجًا  ۚ وَاذۡكُرُوۡاۤ اذِۡ كُ�تۡمُۡ قلَيِلاًۡ فكََثرََّكُمۡ وَانظُْرُوۡا كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ

86 المُۡفۡسِدِينَۡ  

 

86 اور سڑکوں پر اس غرض سے مت بیٹھا کرو کہ الله پر ایمان لانے 
والوں کو دھمکیاں دو اور الله کی راه سے روکو اوراس میں ٹیڑھا پن
تلاش کرو اور اس حلات کو یاد کرو جب کہ تم تھوڑے تھے پھر الله

نے تمہیں زیاده کر دیا اور دیکھو فساد کرنے والوں کا انجام کیا ہوا ہے

 

وۡا وَانِۡ �اَنَ طَإٓ�ِفَةٌ مّنِكُۡمۡ امٰنَوُۡا باِلذَِّىۡۤ ارُۡسِلتُۡ بهِٖ وَطَإٓ�ِفَةٌ لمَّۡ يؤُۡمنِوُۡا فاَصۡبرُِ
87 ُ بيَۡ�نَاَ  ۚ وَهُوَ خَيرُۡ الحٰۡكِمِينَۡ   حَتى� يحَۡكُمَ ا��



 

87 اور اگر تم میں سے ایک جماعت اس پر ایمان لے آئی ہے جو میرے 
ذریعے سے بھیجا گیا ہے اور ایک جماعت ایمان نہیں لائی پس صبر

کرو جب تک الله ہمارے درمیان فیصلہ کرے اور وه سب سے بہتر
فیصلہ کرنے والا ہے

 


